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U NEW YORKU:
INTERNACIONALNI FILMSKI FESTIVAL '
FILMOVI O ZLOČINIMA U BOSNI:
"CRIME AND PUNISHMENT" i
"SOLDIER'S BRIDE"

U ŽiŽi
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Susret Kauzlarića i
.Oručevića

I

SabaH

e.g ovic primi9 Vestendorpa

Kako realizirati
rrredsjeđnicKU

SAD ce
finansijski
•
pomocI proces
povratka

i nic1jativu. O

povratku
Clan Predsjedništva Bosne i Hercegovine Alija Izetbegovic primio je jucer visokog
predstavnika medunarodne zajednice Karlosa Vestendorpa, saopceno je iz
Izetbegovicevog kabineta, javlja SHP. Razgovarano je o realizaciji predsjednicke
inicijative koja se odnosi na povratak ljudi svojim kucama, o situaciji u Mostaru,
prijedlozima za konacnu doradu aneksa Arbitražne odluke o Brckom i transformaciji
Radio-televizije Bosne i Hercegovine.

Mostarski sporazum
Dogradonacelnik Mostara Safet Orucević razgovarao je jučer sa
ambasadorom SAD-a Ričardom Kauzlarićem o unapredenju
povratka, radu gradske administracije, te donošenju neophodnih
mjera za ujedinjenje Mostara. Kauzlarić je najavio političku i
finansijsku podršku americke administracije stabilizaciji na ovim
prostorima i unapredenju pozitivnih procesa u pogledu povratka
izbjeglica. Na sastanku u mostarskom Uredu Američke ambasade
razgovarano je i o odigravanju kvalifikacionog turnira za
fudbalskog prvaka BiH u Mostaru.

343 Belmont Ave. ."
Ha1edon, NJ 07508

1

Potpise stavila i hrvatska strana
Hrvatska strana jucer je potpisala Sporazum u Mostaru, kojim je predvideno rješavanje
aktuelnih problema ovog grada. Sporazum je prošle sedmice sastaVljen u prisustvu
Kristijana Švarca Šilinga, medijatora za BiH. Prema rijecima Krisa Rajlija, portparola OHRa, sporazum jedino nije potpisao ministar MUP-a Dragan Madic zbog odsutnosti. Sporazum
predvida povratak osoba protjeranih iz zapadnog dijela Mostara nakon Dejtonskog
sporazuma te ujedinjenje kantonainih organa vlasti, vlade i njenih ministarstava, kao i
objedinjavanje kantonalnog budžeta.
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U FOKUSU

SabaH

Oštra rasprava na sastanku kod Adila Zulfikarpašica

Ko su krivci što se Bošnjaci ne
vraćaju u Foču?
Ferid

Buljubašić

kritizirao
bošnjačke odbornike u Foči i vlasti
u Ustikolini * "Jeste li spremni
spavati pod šatorima", pitao je
Enes Čengic
Polemicna i oštra rasprava o povratku
izbjeglih Bošnjaka u Foču vodena je
jučer u prostorijama Bošnjackog
- instituta u Sarajevu. Vakif instituta, Adil
Zulfikarpašić, inicirao je sastanak o
povratku istaknuvši da je Foča u svojoj
historiji dva puta bila žrtva stravičnih
zločina nad bošnjačkim stanovn~štvom
i da mora biti osiguran njihov opstanak
na ovom prostoru. Nakon što je
Zulfikarpašiću uručena članska karta
Udruženja prognanika Foče, počeo je
razgovor o vraćanju izbjeglih. Počele
su "sijevati" varnice žučnih kritika.
"Ovo je deklarativno"
- Tri i po godine od potpisivanja
Dejtonskog sporazuma rezultati su

poražavajući: u Foču se nije vratio
nijedan Bošnjak, organi lokalne vlasti,
izabrani na prošlim izborima veoma
loše rade, u reintegriranom dijelu
općine Foča kuće koje su napravljene
služe kao vikend objekti. Tamo uopće
nije pokrenuta privreda, Goraždanski
kanton ne može sam sebe da
finansira. Neophodno je dolje postaviti
na funkcije kvalitetnije ljude - kazao je
Ferid Buljubašić, bivši komandant
Prve podrinjske brigade. On je kazao
da treba napraviti solidan plan
povratka u Foču i obezbijediti ljudima
da u tom području imaju od čega da
žive, jer se, u suprotnom, neće niko
vratiti. Dodao je da je "sve ovo
deklarativno i da treba raditi
konkretnije". Potom se čulo kako se "u
Ustikolini za vlast bore dvije stranke i
dvojica ljudi se svadaju za mjesto
načelnika", dok su projekti o
pokretanju privrednih kapaciteta mrtvo
slovo na papiru. Kritizirani su općinski

odbornici iz Foče koji ne prisustvuju
sjednicama i koji bi trebali da se vrate
tamo da žive, a nisu to učinili.
Turski kredit
Prijavilo se 3.000 porodica
- Prema podacima našeg udruženja,
za povratak u Foču prijavilo se oko
3.000 porodica. Od medunarodne
zajednice tražit ćemo da nam
pomogne u realizaciji njihovog
vraćanja. Dosadašnjim aktivnostima
na ovom planu nismo zadovoljni rekao je Halim Brajlovć, predsjednik
Udruženja izbjeglih iz Foče.
Na ovo je oštro reagirao Omer
Hadžimusic iz izbjegličkog udruženja
rekavši da se povratak u grad kakav je
Foča ne može "prebijati preko
koljena". - Svjesni ste u kakvom se
okruženju naš grad nalazi, kao što ste
svjesni da je trenutno leglo ratnih

zločinaca.

SFOR tvrdi da su Višegrad i
najrizicnija područja za povratak.
Ne možemo ljude slati tamo da
omrknu i da više ne osvanu - ustvrdio
je Hadžimusić. Enes Ćengić upitao je
prisutne: "Jesmo li mi sami spremni da
idemo sada u Foču? Kritizirate
kantonaine i općinske vlasti i govorite
o Banjanovićevim rezultatima kod
Zvornika . Tamo su, Boga mi, ljudi šest
mjeseci živjeli pod šatorima. Hocete li i
vi tako?" Muhamed Ćengić, bivši
potpredsjednik Vlade BiH rekao je da
pokuša.va da se vrati u politiku i
pomogne koliko može. - Razgovarao
sam sa turskim ambasadorom.
Dogovorili smo se da od kreditnih
sredstava, koje ce Turska uložiti u BiH,
jedan dio ide za Foču, ukoliko se
Bošnjaci u nju budu vraćali - kazao je
Foča

Ćengić.

----_.
Ovo

je

upravo

ono

što

ste

Naučite

tražili

Engleski

brzo i lahko
sa našim najnovijim modelom

ENGLESKO~BOSANSKI ELETRONSKI RIJEČNIK SA IZGOVOROM
i poslovnim rokovnikom i telefonskim imenikom od 64K
475.000 engleskih riječi sa izgovorom
uključujući 36000 medicinskih pojmova,
33 000 tehničkih izraza. 29 000
poslovnih termina. 28 000 pravnih termina • Elektronski priručnik engleske gramatike po oblastima. TOEFL uzorak.
lADA sistem sa mogućnošću priključi
vanja na PC • Databanka
engleSkO/bosanskog jezika sa telefon-

Govoril

skim imenikom i poslovnim rokovnikom
od 64 K • Vector Ultima TM Provjra
pravopisa. Mogućnost snimanja novih
riječi. Funkcija prepoznavanja novih
riječi. Preko 200 popularnih američkih
idioma. Lista nepraviinih glagola. 4QO
korisnih fraza. Jezička igrica. Valutna i
metrička konverzija. SVjetsko vrijeme.
Sat. Alarm. Digitron

U cijenu je
uključena

poštarina

Za Narudžbine pozovite naš. besplatan telefon

USA:

1-800-710-7920

, , I

Lokal

,,~,,"ATIO+' •

J24

Canada (718) 728-6110; Germany 028221-21454;
U.K. 171-5151492; Greece 301-9935707
Primamo čekove. Visa. MasterCard. AMEX i novčane uplatnice
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One-Year International
Jednogodisnja garancija

Naša adresa je: ECTACO. Inc., P.O.Box 5764 Long Island City. NY 11105
Riječnike možete nabaviti uRadloShack
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MOBILIA FURNITURE INC.
European American Furniture
Lamps * Rugs

2955 Coney Island Ave.
Brooklyn, N.V. 11235
Tel. 718 - 899 - 4466

3144 Atlantic Avenue
Brooklyn, N.V. 11208
Tel. 718 - 348 - 0206

Specijalna .povoljnost za
Bošnjake!! !
AKO KlJPITE SADA MOŽETE
PLATITI U SE,PTEMBRU
ukoliko ste kreditno s

bni - beskamatni šestom ' ečni kredit

EVROPSKI
. I AMERIČKI
NAMJESTAJ
PO NAJNIZIM
CIJENAMA
NA SVIJETU.

DIREKCIJA ZA DOLAZAK U
°GLAVNI SALON NAMJEŠTAJA
IZ ST. ISLAND-a I BROOKL YN-a
Belt Pkw - East do ex . 17 . Na prvom
semafollJ lijevo. Proći :2 semafora pa na
drugom semaforu lijevo. Prati natpis
Conduit Bu1v. West a onda desno. Taj
put će vas odvesti na Atlantic Ave.
IZ BRONX-a i QUEENS-a
Grand Centralom do J. Robinson Pkw.
Do ex.3 . Kada izadjete na ex.3, na
prvom semaforu idite lijevo pa pravo do
Atlantic Ave. Na Atlantic Ave. skrenite
desno.

DODJITE I
UVJERITE SE
U DIZAJN
KOJI
ZADOVOlJAVA
SVE UKUSE
..

~

v

***STEDITE VRIJEME I NOVAC

DOD]ITE U JEDNU OD
NAJVE aH PRODAJNIH
GALERIJA EVROPSKOG I
AMERI ČKOG NAMJEŠTAJA

***

T.el. (718) 348-0206
Fax. (718) 348-0168
OPEN 7 DAYS

Mon:· Sat. 10. a.m. ·8 p.m.
Sun. 11 a.m .• 6
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ECXLUSIVE: Intervju XXXIII Dr. Nedžib Šaćirbey SabaH

HAPŠENJE DR. NEDŽIBA ŠAĆIRBEYA
I NJEGOVE SUPRUGE AZIZE U
BEOGRADU
Intervju vodio: Rašid

puste a sve ostalo ovisi o meni.
SabaH: S kojim imenom su Vas
oslovljavali?

Nuhanović

Dr. N. Šaćirbey: U sobi nismo bili ni
pet minuta kada je neko pokucao
na vrata. Prije toga ja sam čuo
korake u hodniku, kao da je neko
doveo nekoga pred vrata naše
sobe. Otvorio sam, i na vratima su
bila tri krupna, visoka čovileka.
Jedan je bio u oficirskoj uniformi ali
bez činova, drugi je imao
vojničkepantalone, rajtozne, što su
"saveznici" slali da se partizani
obuku, a treći je bio u civilu. Pokazali
su svoje legitimacije i rekli da
podjemo s njima.
SabaH: Dali je to značilo da ste
bili uhapšeni?

već

Dr. N. Šaćirbey: Nisu rekli da smo
uhapšeni. Ja sam upitao, treba li da
ponesemo naše stvari, oni su rekli
da ponesemo. Do tada me niko nije
pitao za ime. Ja nisam znao dali
sam uhapšen, jer sam bio u stranoj
ambasadi, ili pak po nalogu ili prijavi
iz Sarajeva. Svratili smo u portirnicu
i "oficir" je rekao portiru da gospodin
Ćamdžić treba da plati račun. Tada
sam shvatio da je moje pritvaranje
povezano sa Sarajevom.

uveo ili stražar koji je bio u sobi
povikao: "Vi ne smijete razgovarati".
Soba, odnosno ćelija bila je veća s
vojničkim krevetom i malim stolićem
pored kojeg je bila stolica. Pored
vrata bila je druga stolica na kojoj
je sjedio stražar.

SabaH: Pod kojim imenom ste Vi
bili prijavljeni u hotelu?

SabaH: Ko je bio Aleksandar Cincar Marković?

Dr. N. Šaćirbey: Ja sam u hotelu bio
prijavljen kao Sulejman Ćamdžić, a
Aziza kao Halida Repovac. Po
izlasku iz hotela ušli smo u jedno
udobno auto i komotno za sve nas
petoro. Ušli smo u zatvorsko
dvorište, izašli iz auta i prošli kroz
manju zgradu a onda ušli u drugo
zatvorsko dvorište. Oduzeli su nam
kofer, tašnu i ispraznili džepove.
Upisali su nas u knjige i potom
razdvojili. Aziza je odvedena uz
stepenice a ja sam uveden u sobu
u prizemlju. Primjetio sam da u
prizemlju imaju dva stražara sa
mašinkama. Kada sam uveden u
sobu, i u njoj je bio vojnik ali
bezoružja. Prišao mi je stariji
čovijek, pružio ruku i rekao: "Ja sam
aleksandar - Cincar Marković.
Prihvatio sam ruku, rekao i svoje
ime i neznam dali je oficir koji me je

Dr. N. Šaćirbey: On je bio ministar
vanjskih poslova u Vladi Dragiše
Cvetkovića. Njih dvojica su u Beču
u dvorcu Belvedere 25. marta 1941
godine potpisali pristup Kraljevine
Jugoslavije Trojnom paktu. Prije
nego je postao ministar vanjskih
poslova Aleksandar - Cincar
Marković je bio Ambasador
Kraljevine Jugoslavije u Berlinu i
kada je postao ministar na mjesto
Ambasadora je postavljen Ivo
Andrić koji je na tom položaju bio i
6. aprila 1941. godine kada je
Hitlerova Njemačka napala
Jugoslaviju. Vidjao sam Aleksandra
- Cincara Markovića na mnogim
slikama u novinama, a i u kinima
gledajući "žurnale" - to jest vijesti
date u obliku filma i to se davalo
skoro u svim kinima prije filma.
Gledajući ga, nastojao sam da ga
prepoznam. Bio je blijed, mršav, pa

i niži rastom nego što sam ga ja
pamtio iz filmova. Vjerujem da ga
ne bih prepoznao. Bio je u pidžami
i papučama. Gledao me je
ispitivački, ali je sada šutio i hodao
po sobi. Ja sam sjeo na pod, skinuo
zimski kaput, drugo ništa nisam ni
imao. Sjedio sam naslonjen na zid.
Nakon dva-tri sata, došao je
stražar, pozvao me je i ja sam
pošao s njim. Uveo me je u kuću
kroz koju sam prošao ulazeći u
zatvorsko dvorište. Ušavši u tu
zgradu uveli su me u jednu sobu.
Na kauču su sjedila tri oficira,
dvojica sa činovima majora a jedan
bez činova. On je bio najvisočiji a
imao je crnu kosu i plave oči. Sva
trojica su gledala u mene. Tu je bio
i jedan poručnik koji je stajao. To
je bio pomoćnik upravnika zatvora.
Najniži rastom mi se obratio vrlo
učtivo, rekavši da je došao da me
vidi, da će dati prednost mom
slučaju kako bi što prije bio pušten.
Sjećam se da mi se tako obratio i
Vahid Jakubović glavni isljednik u
župskoj redarstvenoj oblasti kada
sam bio uhapšen u oktobru 1943.
godine. Dakle, nije mi rečeno da
moram priznati. Oni žele
razgovarati samnom da bi me
pustili. Što znači oni žele da me
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Dr.N. Šaćirbey: I ovaj put sam
oslovljavan kao Sulejman Ćamdžić.
Kasnije sam shvatio da je to bilo
provjeravanje. Pripremili su plan za
moje saslušanje. Vratili su me u
ćeliju. po ulasku u ćeliju Cincar
Marković me je pogledao i rekao:
"nisam očekivao da će te se vratiti,
šta su hteli od vas." Stražar je opet
intervenisao i ja sam samo rekao htjeli su da me vide. Mrak je pao.
donijeli su večeru. Ja sam dobio
. porciju geršla, Cincar Marković mi
je dao hljeba. U devet časova (21
sat) svijetla su gašena, ali u našoj
sobi je ostalo malo svijetla. Cincar
Marković mi je dao deku na koju sam
legao. Zimski kaput mi je bio
pokrivač a ostala odjeća jastuk.
Znao sam da u zimskom kaputu
imam u unutrašnjem džepu imam
Azizinu legitimaciju na ime Halide
Repovac. Kada sam predavao
stvari, pretres je bio nepotpun i ta
legitimacija je ostala neotkrivena.
Ležeći, ja sam je izvadio iz džepa i
stavio u njedra. Iza toga sam ubrzo
zaspao. Bio sam u dubokom snu
kada su me probudili. Naredili su mi
da se obučem i podjem s njima.
Izašavši iz sobe, zatražio sam
dozvolu da svratim u nužnik.
Dozvolili su mi i ja sam to iskoristio
da legitimaciju na ime halide
Repovac pocijepam, bazim u zahod
i pustim vodu. Bio sam vrlo
zadovoljan. Opet su me vodili kroz
tu zgradicu i ušao sam u automobil
koji me je odvezao u zgradu u centru
Beograda. Ušao sam u zgradu,
odveden na drugi sprat i dok sam
prolazio hodnikom prema sobi u koju
su me vodili čuo sam Azizin glas i
nekoliko riječi koje su mi stavili do
znanja da je sve povezano sa
Sarajevom. Prolazeći autom kroz
Beograd, vidio sam jedan javni sat.
Bilo je jedan i trideset iza pola noći.
Soba u koju sam uveden bila je
mala. Rekli su mi da sjednem na
stolicu, a dva stražara su bila
samnom. Ioni su sjeli. Nakon manje
od pola sata uveden sam u veću
sobu. Tu su bili oficiri koji su me
pozvali poslije podne.

IZDOMOVINE
U iščekivanju promjena u
OHR-u

SabaH
•••••••••••••••••••••••••••••••••••

•
: Mostarski Medžlis o džamiji na
: Balinovcu

Šumaher
operiran u

•

Njemačkoj,

Vestendorpov
nasljednik još
nepoznat

• Parlament Bosne i

Zašto OHR ne
odgovori
reisu-t-ulemi ef.
Ceriću
Regionalni ured u javnim istupima podržava
obnovu džamije

•

Vestendorp iz BiH odlazi
najvjerovatnije u julu *
Šumaher ostaje u BiH do
kraja godine
Mada su bh. mediji spekulirali mnoštvom
varijanti mogućih personalnih promjena u
Uredu visokog predstavnika (OHR-a), u
junu, po svoj prilici, do njih neće doći.
Ovo je za "Dnevni avaz" izjavila portparol
OHR-a Aleksandra Štiglmajer.
Početak promjena
Činjenicu da već više od mjesec dana u
javnosti nema zamjenika visokog
predstavnika Hansa Šumahera neki su
već vidjeli kao početak tih promjena. - Ne
radi se o tome. Gospodin Šumaher je
imao tešku operaciju kojoj se podvrgnuo
u Njemačkoj. On se trenutno nalazi na
oporavku, a u BiH će se vratiti
najvjerovatnije za petnaestak dana kaže Štiglrnajerova. Ona potvrđuje da
aktuelni visoki predstavnik Karlos
Vestendorp zasigurno odlazi iz BiH. Ako
ne u junu, kako ističe, onda mjesec dana
kasnije. Nije, međutim, mogla biti
određenija, kako u vezi s terminom
Vestendorpovog odlaska, tako i u
pogledu imena njegovog nasljednika.
OHR seli na Vrbanju
Što se, pak, zamjenika Žaka Klajna tiče,
tu se još ništa ne zna - kaže naša
sagovornica. Na kraju, Aleksandra
Štiglmajer napominje da su sve prethodne
informacije aktuelne u ovom trenutku, te
da se one, u zavisnosti od odluka vlada
zemalja iz kojih dolaze najviši zvaničnici
' OHR-a, vrlo brzo mogu promijeniti. Ono
štoje znatno izvjesnije od najavljenih
personalnih promjena jeste preseljenje
kompletne administracije OHR-a u nove
prostorije. Naime, pri kraju ie adaptacija
"Un,ioninvestove" zgrade na Vrbanji mostu
(Kovačići) u Sarajevu u koju će osoblje
Vestendorpovog ureda preseliti u drugoj
polovini juna.

Izvršni odbor Medžlisa Islamske zajednice Mostar oglasio
se j u čer saopćenjem za javnost u kojem stoji kako Odbor
nije zadovoljan aktivnostima Regionalnog OHR-a u vezi s
obnovom džamije u naselju Balinovac, javlja BHP
pozivajući se na Habenu. Mostarski OHR u javnim
istupima podržava obnovu džamije, ali ništa ne radi na
tome da mjerodavni organi mostarske općine Jugozapad
izdaju dozvolu za njenu obnovu, stoji u saopćenju. Začuđeni smo i izostankom odgovarajućeg reagiranja iz
Ureda visokog predstavnika na pismo koje je Karlosu
Vestef)dorpu tim povodom uputio reisu-l-ulema IZ u BiH
Mustafa ef. Cerić. Kao vjerska organizacija, ne kanimo se
baviti politikom, ali dužni smo upozoriti OHR i druge
predstavnike međunarodne zajednice u BiH da su
obavezni provoditi Dejtonski mirovni sporazum i osigurati
puno poštivanje ljudskih, a time i vjerskih prava i sloboda
svakog građanina - stoji u saopćenj u za javnost Izvršnog
odbora Medžlisa Islamske zajednice u Mostaru.

••
•
••••••••••••••••••••••••••••••••• •

Haški tribunal
Delić u nije

odobren
dopust zbog smrti u
porodici
- Hazimu Deliću nije odobren dvodnevni dopust koji
je zatražio zbog smrti u porodici. Fatima Delić,
Hazimova majka, umrla je u ponedjeljak a ,dženaza
je obavljena jučer u mjestu Orahovica kod Konjica.
Očekivalo se da će Haški tribunal Deliću izići
ususret i odobriti mu dopust kao što je - iz istih
razloga nedavno učinjeno u slučaju Drage
Josipovića - ističe za "Dnevni avaz" izvor blizak
Haškom tribunalu. Prema našim informacijama Tim
MekFeden upravnik zatvora u kojemu Delić izdržava
20-godišnju kaznu, bio je voljan odobriti dvodnevni
dopust i Tribunalu je stavio na raspolaganje dvojicu '
policajaca koj1 su trebali biti pratnja Deliću za
vrijeme dopusta. No, Sud nije dao odobrenje za
dopust. "Odbijenicu" na zahtjev za dvodnevni dopust
Sud obrazlaže činjenicom da je "Delić pravosnažno
već osuđen, dok je Josipovićev proces u toku".
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Hercegovine

Hoće

li
Vestendorpovi
privremeni
zakoni postati
trajni
Oba doma trebalo bi da
razmotre nacrt zakona o
osnovama zajedničkih
policijskih snaga za
suzbijanje terorizma,
međuentitetskog

kriminala i neovlaštene
trgovine drogom
Sjednice Predstavničkog i Doma
naroda Parlamentarne skupštine
Bosne i Hercegovine održat će se 8. i
9. juna u Sarajevu, javlja BHP.
Poslanici će razmatrati zakone koje
je privremeno proglasio visoki
predstavnik za BiH - zakoni o
državljanstvu, zastavi, grbu i
telekomunikacijama. Odlučivat će se
i o prijedlozima zakona o
administrativnim taksama BiH,
zakona o Vijeću ministara BiH,
izmjenama i dopunama Zakona o
putnim ispravama, zakona o
afirmaciji, čuvanju i zaštiti
suvereniteta, teritorijalnog integriteta,
političke nazavisnosti i
međunarodnog subjektiviteta BiH u
oblasti odgoja i obrazovanja . Za
dnevni red sjednica oba doma
predloženo je i razmatranje nacrta
zakona o osnovama zajedničkih
policijskih snaga za suzbijanje
terorizma, međuentitetskog kriminala
i neovlaštene trgovine drogom, a koji
je predložio klub SDPBiH. Poslanici
će se izjašnjavati i o nekoliko
prijedloga odluka, kao što su o
utvrđivanju kompleksa zgrada i
zemljišta za smještaj institucija BiH , o
njihovom statusu, uslovima i načinu
korištenja, odluke o utvrđivanju
statusa zgrade i zemljišta u Titovoj
25 u Sarajevu i uslovima i načinu
njihovog korištenja, te odluke o
organizaciji Sekretarijata
Parlamentarne skupštine BiH . Na
sjednici Doma naroda odlučivat će se
i o Okvirnom zakonu o privatizaciji
preduzeća i banaka u BiH, te zakonu
o uslovima i načinima postupanja
nadležnih državnih i pravosudnih
organa u kažnjavanju ratnih
zločinaca .

SabaH
Teški dani izbjeglica sa Kosova

Sedmerica braće sa
48 djece glcrduju u

selu Hurduk kod
Pazarića
Prođete selo Hurduk, iznad Pazarića,
pa nekih desetak minuta automobilom
i gore na vrhu tri potpuno uništene
kuće u kojima se sakupio, valjda sav
jad izbjegličkog života koji se može
zamisliti. Tu je 68 izbjeglica sa Kosova
našlo utočište. Fehrat, Halil, Isak,
Feta, Fadil, Agim i Bekim Bislimi su
sedmerica braće, koji su sa svojim
porodicama bježeći od rata na
Kosovu, napustili svoja imanja u
okolini Prištine i krenuli put Bosne.
Nekoliko dana na Željezničkoj stanici,
potom izbjeglički centar na Alipašinom
polju i na koncu, selo Hurduk.

Gladni smo
- Gladni smo gospoja, nemamo šta
jesti. .. Ovo malo što nam komšije,
kol k'o mogu donesu, dajemo djeci da
makar oni nešto pojedu. Mi imamo 48
_oro djece ovdje, i male i velike, i
bolesne, a ništa im nemamo dat'. lš'o
sam ja u Hadžiće, u opštinu, tražio da
nam malo pomognu, ali ništa. Nit' ko
dolazi, nit' ko šta daje, sumorno govori
Fadil. Nema se gdje "normalno" sjesti,
pa nas vode do improviziranog stola
napravljenog od dasaka koje im je
poklonio "gazda Aco iz one pilane dole
niže" za kojim _ kada imaju ručak _
jedu u četiri smjene. Dolazak novih
lica, događaj je i za one starije, a za
najmlađe pogotovo: Naprosto izviru iz

okolnih šumaraka i sjedaju u krila
svojih očeva ili amidža. - Mogli smo mi
ostati u tom centru, ali su nam dirali
žene. Došli be·z porodica, odu u grad,
po čitav dan piju i kad se vrate svašta
govore i dobacuju ženama. Nismo više
mogli, bilo bi svašta. Jedan nam
čovjek odavde rek'o za ove kuće i
tako ... Sad imamo mir i ništa više,
kaže Fadil. Najteže je kažu, Halilu koji
ima suprugu, dvanaestero djece, dvije
snahe i troje unučadi, no i Ferhad ima
15 članova obitelji, Fadil
sedmero, Isak osmero, Fetah
sedmero, Agim petero i Bekin četvero.
Koliko je zapravo teško, najbolje
govori pitanje šestogodišnjeg Amira,
Fadilovog sina koji, usprkos svojoj
sramežljivosti, s puno nade, pita
okupljene: - Jesmo li dobili nešto za
jelo? Gladan sam .. No, samo jedan
očev pogled zaustavlja njegovu bujicu
riječi. Kasnije će nas tiho upitati da li
mu možemo nabaviti jedan kamion
"jer, ovdje nema igračaka". I zaista,
nijedno dijete nema ništa sa čim bi se
moglo igrati, pa su uglavnom svoju
zabavu našli u okolnoj šumi.
Odlazak iz Bosne
Svoj povratak na Kosovo ne dovode u
pitanje, samo ne znaju kako
"predeverati do tada". Shvataju da
Bosna nema dovoljno ni za sebe, ali
smatraju da im se onda treba

omogućiti da idu u treće zemlje. Tamo makar možemo raditi nešto, pa
zaraditi, a ne ovako čekati da nam
neko nešto udijeli. Ja svaki dan silazi m
u Pazarić, idem u Hadžiće i čekam
neće li mi neko dati da mu nešto
prenesem, utovarim ili istovarim ...
Nema posla ni za vas, nekamoli za
nas, kaže Isak. Više od trideset puta
su uzalud išli u općinu Hadžiće, niko
im nije pomogao. Ne mogu čak ni
djecu odvesti ljekaru, a šestero ih je sa
hroničnim bronhitisom, dok
devetomjesečni Sejo, unuk Ferhatov
boluje od težeg srčanog oboljenja.
Samo jednom im je Udruženje
Albanaca donijelo nešto hrane i 15 jogi
dušeka. Petnaest za njih 68!

Fadil Bislimi borio se u Armiji BiH
Fadil Bislimi je od 1992. godine bio
pripadnik Armije BiH i borio se u
jedinicama Četvrtog korpusa: - Bio
sam na Bijelom polju, Ortiješu, Stocu,
Mostaru, bio mi komandant nekakav
Ahmed, ali šta to sad vrijedi. Nas 40 je
te '92 došlo sa Kosova da se borimo
za Bosnu, samo 12 je ostalo živih, ali
to se ne pamti. Na Kosovu sam se
borio oko šest mjeseci, ali su nam ubili
oca i majku, i ja sam morao spašavati
familiju. Žene nam ne govore "srpskohrvatski", ne mogu ništa same, a vidi
djece, kaže Fadil.

Čović razgovarao s
Kauzlaričem

Privatizacija
••
ne smije
čekati
Zamjenik premijera i ministarfinansija
Federacije BiH Dragan Čović
razgovarao je jučer u Sarajevu s
američkim ambasadorom u BiH
Ričardom Kauzlaričem o radu Vlade i
Parlamenta FBiH , javlja BHP.
Razmotreni su prijedlozi i način
efikasnije provedbe zaključaka
Foruma Federacije te razmijenjena
mišljenja o ekonomskoj situaciji u
Federaciji u vezi s utjecajem kosovske
krize na bh. privredu . Ambasador
Kauzlarič istaknuo je kao prioritet što
skorije usaglašavanje zakonske regulative u FBiH i ubrzanje privatizacije,
saopćeno je iz ureda federalnog

izglasano Zijadu Rahimiću,
donačelniku općine, Suadu
Avdagiću, Almi Gadžo, Fikretu

Hasiću, Safetu Đuloviću i Asimu
Aljiću. Prije sjednice ostavke u
IOSDA SU, zbog nespojivosti
funkcija, podnijeli Ševal Bašić,
javni tužilac, i Jusuf Halilović,
predsjednik Osnovnog suda.
Izvršnog odbora koji
nisu dobili povjerenje uglavnom
su iz gradskih mjesnih .odbora
Stral)ke. Da li je riječ o neradu

Članovi

'

tih odbora, kakvog je mišljenja

Ćazim Hadžić, član Općinskog

odbora SDA Živinice, ili o
preuzimanju Stranke od strane
druge političke opcije, pokazaće

vrijeme. Kako saznajemo od
pojedinih članova SDA Živinice,
očekuje se formiranje
povjereništva SDA u
-------:---~------------------------------Živinicama, jer za preko 50
Stranka demokratske akcije
posto članova Izvršnog odbora

Od 13 . članova živiničkog IOSDA
povjerenje dobila samo petorica

Da li je izvršen tihi puč * Članovi
Izvršnog odbora koji nisu dobili
povjerenje uglavnom su iz
gradskih mjesnih odbora
Stranke
Skupština SDA Živinice jučer je
u sklopu provjere rada lokalnog

Izvršnog odbora Stranke od 13
članova izglasala povjerenje za
samo petoricu. Povjerenje su
dobili Ahmet Halilović,
predsjednik SDA Živinice, Halid
Hadžić, Šefket Mulabdić, Osmo
Forčaković, načelnik općine,

Abdulah Delić. Povjerenje su
dobili i po funkciji raspoređeni u
IOSDA Mujo Butković,
predsjednik povjereništva
Omladinskog saveza SDA, i
Hasan Hodžić, predsjednik
Kluba vijećnika u Općinskom
vijeću. Nepovjerenje je
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nije izglasano povjerenje.
Međutim, Hadžić kaže da je

~J~~~i~~~i~~UO~j~;':i~g

odbora, za što su, po njegovim
riječima, zainteresovani članovi
Stranke.

SabaH
Press

AKTUELNOSTI

SabaH

Tema dana: Povratak u Sarajevo i korupcija općinskih službenika

Prijeratni stanari vratit će se za
dvije do tri godine
Aida Haznadarević demantirala sarajevsko "Oslobođenje" koje je najavilo njen obračun sa
općinskim kolegama * Na Ilidži izdato do 100 kuća strancima, čiji su vlasnici u RS
Aida Haznadarević, direktor Uprave za
stambena pitanja Kantona Sarajevo
demantirala je jučer sarajevsko
"Oslobođenje" koje je najavilo njen
obračun sa općinskim kolegama "čije
je džepove napunila povratnička
muka" i kojima je obećala da će ostati
bez posla. - Molim da se demantuju
navodi iz navodnog intervjua u kome
se kaže da ja imam saznanja o
imenima tačno određenih lica koji su
primali mito, jer je i sam novinar
demantirao sebe ispravno
interpretirajući

da sam tražila od svih
građana da nadležnima prijave imena
ljudi za koje tvrde da su uzeli pare
radeći ovaj posao - piše u pomenutom
demantiju.

Deložacije iz stanova
Haznadarevićeva je, namjerno ili ne,
pokrenula lavinu čitavog niza pitanja i
izazvala brojne reakcije, kako
međunarodnih tako i domaćih
zvaničnika. U stambenoj oblasti
zloupotrebe su brojne i na njih je
potrebno konkretno ukazati. Ko zna

imena korumpiranih, ako ona postoje?
"Dnevni avaz" saznaje da je u općini
Ilidža izdato strancima izm,eđu 70 i 100
kuća. Njihovi vlasnici žive, uglavnom,
na bošnjačkoj imovini u Republici
Srpskoj. Čak 1.000 stanova, kuća i
garaža je prodato, a među njima je
najveći broj onih što su ili tek vraćene
povratnicima, ili su prodate, a da se
povratnici u njih nisu uopće useljavali.
- Od lokalnih vlasti tražimo da istraže
sve zloupotrebe. Ukoliko postoje
krivične prijave, od MUP-a tražimo da
ih ispita. OHR nije odlučio o smjeni
nijednog službenika u Sarajevu koji '
opstruira povratak - izjavila je za
"Avaz" Aleksandra Štiglmajer,
portparol Ureda visokog predstavnika.
Na naše pitanje kada će se u Sarajevu
realizirati 22.000 zahtjeva za povrat
društvenih stanova, ona je odgovorila:
- Ukoliko Republika Srpska počne
efikasnije rješavati svoje zahtjeve za
povratak, onda vraćanje stanova u
Sarajevu može trajati dvije do tri
godine. Ukoliko se ovakvi problemi
nastave, trajat će desetinama godina.
Ona kaže da OHR ne insistira na
ukupnih 200 deložacija mjesečno, jer

Nakon prijedloga o reviziji Dejtonskog
sporazuma

Miloševićev

je

potpis

važeći

Visoki predstavnik Karlos Vestendorp smatrada
ov.akvi razgovori služe destabilizaciji zemlje
- U posljednje vrijeme, izgleda, postalo je moderno razgovarati o reviziji
Dejtonskog sporazuma. Samo u prošloj sedmici čuli smo četiri prijedloga iz
različitih političkih uglova. Visoki predstavnik Karlqs Vestendorp smatra da ovakvi
prijedlozi služe samo destabilizaciji zemlje. Jer, zna se da Dejtonski sporazum
mora biti implementiran i da ne može biti promijenjen - izajvilaj~ jučer na
konferenciji za novinare AleksandraŠtiglmajer, portparol OHR-a, osvrćući serla
česte komentare o reviziji Dejtonskog sporazuma. Očigledno je da, kaže
Štiglmajer, ovi prijedlozi nisu nimalo konstruktivni, niti imaju osnoYu, zato što
Dejtonski sporazum pokriva sve teme o kojima se diskutovalo; - Nikakve
promjene u BiH ne trebaju da bi ona postala dio regiona jugoistočne Evrope, s
obz4rom na to da ona vrlo dobro već odgovara ovom planu. Ova zemlja je već
multinacionalna, tako da, opet, ni tu ne treba nikakvih promjena - kaže Štiglmajer.
Ona je dodala kako činjenica što je Slobodan Milošević optužerl~~ratrl~?ločihe
ne mijenja situaciju provedbe Dejtonskog sporazuma. Jer, "on je$tErp6tpisnik,.ali
njegov potpis, bez obzira na sve, ostaje validan", kaže ona.

taj broj "nije svetinja". Mnogi će se,
naglašava, iseliti dobrovoljno kada se ·
otvori proces dvosmjernog povratka.

Lokalna istraga
OSCE je jučer reagirao na izjave Aide
Haznadarević. Sanela Tunović,
portparol, kazala nam je da "ukoliko su
izjave gospođe Haznadarević ozbiljne i
istinite, posao lokalnih vlasti je da
povedu istragu." Izvršni sekretar SHCa, Sarajevske stambene komisije
oformljene Sarajevskom deklaracijom,
Metju Njutn, tvrdi da u ovom organu
nemaju "nikakvih konkretnih
informacija u vezi sa korupcijom." ..
Sami općinski službenici u kratkim
razgovorima za naš list odbacuju
optužbe. - To se sigurno ne odnosi na
moju službu. Čuo sam da ima takvih
pojava podmićivanja službenika, ali ne
ovdje. Volio bih da se to jednom
pročisti - rekao nam je Nazim
Mahmutović, pomoćnik načelnika za
stambene poslove u općini Ilidža.
Jusuf Begić, šef službe za stambene
poslove u Novom Gradu, pak, kaže da
"ne daje nikave informacije bez
saglasnosti načelnika" izbjegavajući

dati odgovor na konkretno pitanje - ko
je korumpiran u njegovoj službi?
Premijer Sarajevskog kantona Beriz
Belkić kaže za naš list da ne zna "kako
općinski službenici mogu uzimati
povratničke pare kada je kantonaina
Uprava ta koja se bavi vraćanjem ljudi
u njihove stanove i vršenjem
deložacija".

Glasine, bez činjenica
- Čujem glasine o podmićivanju. Ali,
najmanje što očekujem od direktora
kantonaine uprave jesu glasine u
novinama. Haznadarevićeva treba da
se bavi činjenicama i da ih predoči
organima koji to mogu provjeriti. Ja
sam joj bio na raspolaganju kad god je
trebalo pomoći, jer podržavam borbu
protiv svih nepravilnosti, ali nije mi se
žalila na ovo - kaže Mirza Hajrić, šef
Upravnog odbora za provedbu
Sarajevske deklaracije. Na njenu
tvrdnju da je "proglašena državnim
neprijateljem" Hajrić odgovara da Aida
Haznadarević treba da kaže ko je to
proglašava neprijateljem ove zemlje. I
da je on podržava onoliko koliko ona
efikasno radi.

Stranka demokratske akcije

Od 13 članova živiničkog
IOSDA povjerenje dobila
samo petorica
Da li je izvršen tihi puč * Članovi Izvršnog odbora
koji nisu dobili povjerenje uglavnom su iz gradskih
mjesnih odbora Stranke
Skupština SDA Živinice jučer je u sklopu provjere rada lokalnog Izvršnog odbora
Stranke od 13 članova izglasala povjerenje za samo petoricu. Povjerenje su
dobili Ahmet Halilović, predsjednik SDA Živinice, Halid Hadžić, Šetket Mulabdić, .
Osmo Forčaković, načelnik općine, Abdulah Delić. Povjerenje su dobili i po
funkciji raspoređeni u IOSDA Mujo Butković, predsjednik povjereništva
Omladinskog saveza SDA, i Hasan Hodžić, predsjednik Kluba vijećnika u
Općinskom vijeću. Nepovjerenje je izglasano Zijadu Rahimiću, donačelniku
općine, Suadu Avdagiću, Almi Gadžo, Fikretu Hasiću, Safetu Đuloviću i Asimu
Aljiću. Prije sjednice ostavke u IOSDA su, zbog nespojivosti funkcija, podnijeli
Ševal Bašić, javni tužilac, i Jusuf Halilović, predsjednik Osnovnog suda. Članovi
Izvršnog odbora koji nisu dobili povjerenje uglavnom su iz gradskih mjesnih
odbora Stranke. Da li je riječ o neradu tih odbora, kakvog je mišljenja Ćazim
Hadžić, član Općinskog odbora SDA Živinice, ili o preuzimanju Stranke od strane
druge političke opcije, pokaza će vrijeme. Kako saznajemo od pojedinih članova
SDA Živinice, očekuje se formiranje povjereništva SDA u Živinicama, jer za
preko 50 posto članova Izvršnog odbora nije izglasano povjerenje. Međutim,
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Pred istek roka za primjedbe na anekse Arbitražne odluke za

Brčko

Dodik još sanja granice "Velike Srbije"
Da smo htjeli međuentitetske linije ne bismo potrošili sve ovo
vrijeme na dokazivanje činjenica o Brčkom, kaže Munib Jusufović
* Čelnici RS preko Brčkog žele sebi obezbijediti političku poziciju
Još tri dana ostalo je do isteka
roka za dostavljanje prin:jedbi
na anekse konačne Arbitražne
odluke za Brčko. Slično
vremenu kada su donošene
ključne odluke o sudbini
ovoga grada u i oko Brčkog je
i ovih dana prisutna nervoza.
Premijer RS Milorad Dodik je
u svom stilu "velikih i
bombastičnih" izjava, ponovo
najavio da postoji mogućnost
dogovora o međuentitetskoj
liniji, što, zaviri li se u osnovne
odredbe Arbitražne odluke,
apsolutno ne može biti
predmet usaglašavanja o
aneksima.

Farand zna svoj posao
- Mislim da se Miloradu
Dodiku permanentno

pričinjavaju

granice "Velike
Srbije", koje bi on, eto,
uspostavio na Brčkom. On
može obmanjivati svoj narod
koji misli isto kao on, ustvari
kao njihov šef u Beogradu, ali,
ne može obmanjivati Brčake
koji su temelj Brčkog i ne
može obmanjivati ni
predstavnike međunarodne
zajednice, rekao nam je jučer
Munib Jusufović, načelnik
federalnog dijela općine Brčko
i poslanik u Narodnoj skupštini
RS. On podsjeća da je Dodiku
još u Beču jasno rečeno da
mu se ne vjeruje. - Šta on
misli? Da smo htjeli
međuentitetske linije ne bismo
potrošili sve ovo vrijeme na
dokazivanje činjenica o

Brčkom.

Dodik još ima
"lijepe snove", koji mu se,
uglavnom, javljaju pred
kakvu skupštinsku raspravu,
a mislim da je to slučaj i
sada. Za razliku od njega
supervizor Farand je na
čvrstim nogama i zna svoj
posao, smatra Jusufović.
Danas će se na zasjedanju
Narodne Skupštine RS u
Banjoj Luci pod prvom
tačkom dnevnog reda naći i
rasprava o izvještaju
Ekspertno-pravne komisije
o pitanju Brčkog, koju je ta
Skupština obrazovala
odmah nakon donošenja
Arbitražne odluke.

Unutrašnje borb~

- Ovakve izjave čelnika RS
produkt su unutrašnjih
političkih borbi i interesa
određenih grupacija u RS.
Jedno je sigurno, rasprava o
aneksima i usaglašavanja o
istim neće ići na štetu temelja
odluke, a taj temelj ima i
odredbu gubljenja
međuentitetske linije
razdvajanja Najgore je što
čelnici RS preko Brčkog žele
sebi obezbijediti političku
poziciju . Bolje bi bilo da već
sada raspravljaju kako
implementirati odluku, kako
pomoći supervizoru Farandu i,
naravno, kako pomoći svom
narodu da shvati da je odluka
o Brčkom konačna, kazao
nam je Mirsad Islamović,
dogradonačelnik Brčkog . On

napominje da se tačno zna
koja su pitanja definisana .
temeljnom odlukom, a koja
aneksima.

Supervizor odlučuje
- Ono što stoji u odluci, a što
premijer Dodik, vjerovatno,
nije pročitao jeste da
"međuentitetska linija postoji
dotle dok ambasador Farand
ne ocijeni da su prestali pravni
razlozi za njeno p.ostojanje".
Dakle, supervizor o tome
odlučuje. Svakako, nakon
davanja komentara na anekse
predstoji jedan težak posao
na ustroju distrikta i bolje bi
bilo da se premijer Dodik tu
zauzme, da to što bezbolnije
prođe - kaže Islamović.
A. HADŽiĆ

Ekonomski savjet Federacije BiH

Sporazum ...sa
Hrvatskom Ceka
bolje đane
Zona slobodne trgovine sa Hrvatskom u
paketu "Grupe 8", kao put za uključenje
zemalja Balkana u Evropsku uniju

Ir---------------------~
JPS Consulting & Trading Corp.
I
I A Telecom company is looking for a presentable Sales I
I representative vith basic computer knovledge. Poten- I
I tial candidates should speak Engleash and Bosnian I
I
I fluently.
I Position is Part - Time and pays high commission.
I
I
Please call (212) 344-8234
I

Ekonomski savjet Ejupa Ganića, potpredsjednika Federacije BiH, jučer je
raspravljao o trgovini sa inozemstvom, posebno sa Hrvatskom. Koplja su ukrstili
premijer Edhem Bičakčić, stručnjaci i naučnici politički aktivni u poziciji i opoziciji,
brojni bankari i privrednici. Nikola Grabovac, kao uvodničar, posebno je potcrtao
da BiH, s obzirom na monetarnu vezu KM i DEM, sebi ne može dozvoliti deficit u
platnom prometu sa inozemstvom. Deficit je, istakla je Seadeta Cerić iz
Ministarstva vanjske trgovine, gotovo 1,9 milijardi dolara godišnje. Dijelom se
nadoknađuje doznakama stanovništvu, kreditima i donacijama. Premijeru
Bičakčiću je upućeno pitanje kada će se, konkretno sa Hrvatskom, ići na novi
trgovinski sporazum. Cerić je podsjetila da hrvatski prijedlog čeka već pet mjeseci.
- Kad uspostavimo kontrolu granica i prelaza, informacioni sistem ulaska i izlaska
roba u cijeloj zemlji, možemo govoriti o sporazumu, ne samo sa Hrvatskom, već i
Slovenijom, Makedonijom i drugim zemljama u paketu izgradnje novih odnosa na
Balkanu i uključenja u Evrpsku uniju - uzvratio je Bičakčić. Savjet je, također, za
čiste račune. Carinske sfope u Hrvatskoj, ilustacije radi, čak su 16,8 posto od
cijene robe, u BiH 5,2 posto. Bh. carine su većim dijelom usklađene sa Svjetskom
trgovinskom organizacijom. To bi morala učiniti i susjedna zemlja, ne samo zbog
sporazuma sa BiH, već i drugim zemljama, s kojim joj Evropa sugeriše ulazak u
zajedničke zone slobodne trgovine.

~---------------------~
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Nakon hapšenja u
Jugoslaviji

Ko su optuženi
Albanci

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• •
••
•
••
: Novi masakri
•
••
•
•
••
•••
-,
••
••
•
•• Srbijanske policijske snage ubile su u nedjelju više od 100 osoba kad su granatirale •••

Ubijeno više od
1 OO Kosovara

: konvoj raseljenih kosovskih Albanaca koji su pokušali pobjeći iz područja Šalje gdje
• se vode žestoke borbe, posebno u selima Okraštica, Gurbard, Ošlan i Pantine, javlja
Isam Abdulahu, Bekim Bljakaj, Safet Bljakaj, Edan Hajrulaga,
: Kosovapress. U Doberluku je u ponedjeljak srbijanska policija okupila više od hiljadu
Valton Krasnići i Luić bili su studenti i nemaju veze sa teroristički,. civila i sprovela ih u sportski centar u Vučitrnu. Isti dan srbijanske snage pogubile su
akcijama, tvrdi jedan Albanac
: 12 članova albanske porodice Grdžaliju u selu Studime.

:
•
:
•
:

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••
Informaciju da su srbijanske vlasti uhapsi le šestericu Albanaca u
Beogradu pod optužbom da su "pripadnici Narodnog pokreta Kosova
i da su pripremali terorističke akcije u Beogradu", objavila je u nedjelju
srbijanska televizija. Prema ovoj informaciji, kod uhapšenih Albanaca
pronađeno je oružje, amblemi OVK-a i vojni materijal. - Uhapšeni
su Isam Abdulahu, Bekim Bljakaj, Safet Bljakaj, Edan Hajrulaga,
Valton Krasnići i Luić čije prezime ne znam . Svi su studenti ili su
završili fakultete i trenutno su boravili u Beogradu . Nisu pripadnici
OVK-a, niti su politički aktivni, a informacija da je kod njih pronađeno
oružje apsolutno je netačna - kaže za naš list jedan od Albanaca
koji je napustio Beograd i koji, kako kaže, lično poznaje uhapšene.
Ovaj izvor, čije ime ne objavljujemo iz sigurnosnih razloga, tvrdi da
srbijanske vlasti nemaju dokaze za optužbe protiv šesterice
Albanaca, te da su "snimci na kojima su prikazani sa oružjem koje
je, navodno, pronađeno kod njih, montirani". - Valton Krasnići je iz
Prištine, gdje je počeo studirati medicinu, a kasnije je došao u Bosnu.
Odatle u Holandiju, pa kasnije u Beograd da položi još tri ispita koja
su mu ostala da završi studije. On je prvi uhapšen, 12. maja. Dan
poslije uhapšen je Isam Abdulahu, u stanu svog rođaka , gdje je
živio. PO njega je došlo osam muškaraca u civilu - kaže ovaj Albanac.
Prema njegovim riječima, braća Bekim i Safet Bljakaj, Adan
Hajrulaga i Luić uhapšeni su krajem maja stanu u kojem su zajedno
živjeli u Novom Beogradu . .

ZLOUPOTREBA HUMANOSTI ILI ...

Sta se krije iza zelenih kartona?
TIRANA - Srbijanski policajci registriraju preostale kosovske Albance da bi ih opskrbili zelenim kartonima,
navodno kako bi mogli dobiti humanitarnu pomoc. Medjutim. Albanci koji su ostali na Kosovu, boje se da
se to radi kako bi se moglo lakse pratiti njihovo kretanje od srbijanske policije. Kosovski Albanci javili su
putem telefona agenciji ATA da uniformisani srpski policajci idu od kuce do kuce. trazeci od njih
dokumente za identifikaciju, te im istovremeno dijele zelene kartice za regestriciju. "Mi ne znamo tacno sta
bi ovo trebalo da znaci , da se kontroliraju nasa kretanja ili da se vidi koje su kuce prazne da bi se mogle
unistiti" , izjavio je jedan gradjanin iz centra Pristine. Kada se zna da je vise od milion Albanaca do sada
napustilo Kosovo, a medjunarodne humanitarne organizacije tvrde da ih je u pokrajini ostalo negdje
izmedju 500 i 600 hiljada, od kojih vise od polovine zivi po okolnim sumama, te kada i poslije 68 dana od
pocetka Natovih udara kosovskim Albancima nije podijeljen ni kilogram brasna - logicno se postavlja
pitanje zasto Srbi bas sada registruju preostale Albance? Tacan odgovor je tesko dobiti. Medjutim, na ovu
vijest nisu ostali ravnodusni kosovski Albanci ni na Kosovu ni u Makedoniji, a ni u Albaniji, smatrajuci to
jos jednom podvalom Slobodana Milosevica i njegovih saradnika, pripremljenu u Beogradu, s ciljem da se
sankcionise etnicko ciscenje na Kosovu. "Danas se na Kosovu u grad izlazi bezbjedno samo sa zelenim
kartonom. jer jedino vam to traze srbijanski policajci prilikom legitimisanja", rekao nam je dalje ovaj
gradjanin Pristine. Isti proces registracije vodi se i u 'ostalim kosovskim gradovima. Jedan novopridosli
gradjanin iz Orahovca rekao nam je da je policija u tom gradu isla od kuce do kuce kako bi ih navnodno
registrirala. Medjutim, tvrdi on, to negativno djeluje na preostale gradjane. jer se boje novog masakra. Stoga
je veliki broj njih, kao i on, odlucio da napusti grad. Dalje, ovaj gradjanin tvrdi da iako su ljudi registrirani
vec deset dana, do sada niko od Albanaca nije dobio nikakvu humanitarnu pomoc. "Iako smo bili regularno
registrirani, dosla je policija, izbacila nas je van, a potom nam zapalila kucu" , rekla nam je Venera iz
Djakovice, inace majka dvoje djece. te dodala da nisu dobili nikakvu humanitarnu pomoc. O svemu ovome
upoznati su svi relevantni medjunarodni faktori koji djeluju u Tirani, a takodje i Visoki komesarijat za
humanitarnu pomoc.

SA KOMPLETNIM ORKESTROM
DlseOT

The Golden Pheasant
32-08 Broadwav
ASTORIA~ NY

ZA SVE INFORMACIJE I REZERVACIJE OBRA TITE SE
NA TEL. (718) 274-8341 ili (718) 956-6308
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o KOSOVU
Kosovo
Pogođen

konvoj s
novinarima
Prema srpskim vlastima, prekjučer je
na Kosovu raketom pogođen konvoj
automobila u kojima su bili strani
novinari, javio je Dojče vele. Vozač
jednog automobila je poginuo, ranjeni
su dopisnica londonskog "Taj msa",
francuski filozof Danijel Šifer, reporter
italijanskog lista "Korijera dela sera".
Novinar iz redakcije "Tajmsa" u
Londonu izjavio je da je u napadu
poginuo i prevodilac. Glasnogovornik
NATO-a Džejmi Še izjavio je jučer da
nema indicija da je NATO u nedjelju
pogodio konvoj u kojem su bili
novinari.

-------------

Ponovo bez struje

Na Kosovu
pogođena tri
tenka,
13 komada artiljerijskog
oruđa, 12 oklopnih
transportera, šest
minobacačkih položaja ...

NATO-avioni su u ponedjeljak
navečer peti put u 24 sata napali
elektroenergetski sistem Srbije,
javili su beogradski mediji.
Beograd, Novi Sad, Vojvodina i
srednja Srbija ponovo su u
mraku. Elektroprivreda je
saopćila da je NATO-avijacija s
nekoliko projektila pogodila
trafostanice u Leštanima i
Bežanijskoj Kosi u plizini Novog
Beograda. NATO je jučer saopćio
da je dobro vrijeme omogućilo da
se održi "značajan nivo operacija"
protiv jugoslavenske vojne
mašine. U saopćenju se navodi
da su NATO-avioni pogodili tri
tenka, 13 komada artiljerijskog
oruđa, 12 oklopnih transportera,
šest minobacačkih položaja,
višecjevni bacač raketa i položaje
trupa. Saveznički avioni napali su
transformatorsku stanicu kod
Niša, toranj za prenos struje u
blizini Beograda, aerodrome u
Batajnici i Prištini, komandni bunker u predsjedničkoj vili
Dobanovci, sjedište MUP-a u
Prištini i most u Raškoj.

SabaH
Svjedočenje vozača

o prikrivanju

zločina

na

Kosovu

Leševi Albanaca
prevoženi
hladnjačama u
krematorij u Srbiji
Desetine ubijenih kosovskih Albanaca
su sa Kosova u Srbiju
kako bi bili spaljeni u krematorijumu.
To je učinjeno kako bi se sakrili dokazi
o masovnim zločinima koje su počinili
Srbi, ispričao je jedan vozač kamiona
hladnjače jugoslavenske vojske koji je
prevozio ubijene albanske civile.
Agencija Kosovapress javlja da je
vozač uspio pobjeći iz Srbije. - Strah
me je pomisliti da će me
jugoslavenska tajna služba pronaći,
ali bez obzira na to, spreman sam
svjedočiti pred Sudom u Hagu - kaže
43-godišnji Nikola. "Radili smo kao
vozači kamiona i kad sam se vratio s
puta, naredili su mi da vozim praznu
vojnu hladnjaču na Kosovo. Kad sam
stigao, jedan general me je ispitivao o
mom porijeklu, političkim stavovima,
jesam li putovao u inostranstvo, da li
sam lojalan. Znao sam kako treba
odgovoriti na pitanja jer sam već bio u
vojsci." On kaže da bi, da je generalu
rekao kako pripada jednoj manjinskoj
grupi u Vojvodini, smjesta bio
likvidiran. "Nisu mi dopustili da vidim
šta prevozim. Nakon prvog putovanja,
prebačene

a imao sam ih još desetine, pušio sam
cigaretu za cigaretom i ruke su mi se
tresle. Shvatio sam da nešto nije u
redu. Na Kosovu je bila nestašica
hrane, a ja sam vozio praznu
hladnjaču na Kosovo, a vraćao je
kasno noću punu u povratku u Srbiju",
objasnio je Nikola. "Onda su mi dali
hladnjaču sa zapečaćenim vratima i
putna dokumenta, za razliku od
prethodnih putovanja, na kojima je
pisalo 'povjerljivo'. Znao sam da se
prebacuju tijela ubijenih", objasnio je
vozač iz Vojvodine i zatražio od
dvojice prijatelja da mu pomognu u
bjekstvu. "Dok sam oblačio civilnu
odjeću, moji prijatelji otvorili su vrata
hladnjače. Tijela su bila naslagana
jedno preko drugog. Moji prijatelji
fotografirali su sadržaj vozila i ja sam
pobjegao", svjedoči Nikola. On se sa
suprugom prebacio u BiH, a iz Bosne
u Rim, gdje je otkrio svoju užasnu
priču. Nikola pokazuje fotografiju
otvorene hladnjače na kojoj se mogu
vidjeti stopala i obuća ubijenih i
registarske tablice vojnog vozila.
"Siguran sam da su vozili tijela u
krematorij da bi ih spalili", kaže on.

RIIstate Insurance Campan
Traži osobu koja ispunjava
sljedece uslove:
'* govori Bosanski
ili Albanski jezik.
'* Posjeduje licni automobil
'* Živi na Queense-u
'* Da je sposoban položiti za
NV State Insurance Licence
Kandidovana osoba bi prodavala osiguranja i
bila plare e n a dj elim ien o o siguran im prih odom
plus procen tualn om zaradom od prodatog produkta

Za sve detaljnije informacije
nazovite na tel.(718) 726-4625
i tražite ..Joseph A.DiBLASI
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Zoran Đinđić o rješenju
kosovske krize

Đukanović

je
moj kandidat

za
smjenjivanje
Miloševića
SRJ treba prihvatiti
osnovne zahtjeve NATO
* Proevropski koncept u
Srbiji i Jugoslaviji
Čelnik srbijanske opozicije
Zoran Đinđić izjavio je da bi
SRJ trebala prihvatiti osnovne
zahtjeve međunarodne
zajednice u vezi s Kosovom,
piše slovenski list "Mladina". To
bi, smatra on, dovelo do
postepenog povlačenja
Miloševića iz političkog života i
novog "proevropskog" koncepta
u Srbiji i SRJ, na čijem bi čelu
bio crnogorski predsjednik Milo
Đukanović. - Trebalo bi prihvatiti
,minimalne zahtjeve NATO-a:
povlačenje srbijanskih snaga s
Kosova, prisutnost
međunarodnih snaga i povratak
izbjeglica, jer su to razumni
zahtjevi i na njima insistiraju
najvažnije zemlje u svijetu,
uključujući Rusiju, a u
političkom kontekstu Kosovu se
garantira autonomija, a ne
nezavisnost - rekao je Đinđić u
razgovoru za ljubljansku
"Mladinu" datom u Podgorici,
gdje se sada nalazi. ~ Milošević
je stvorio stanje u kojem je
nužan završetak rata, pa će još
neko vrijeme ostati na vlasti kao
osoba koja je dovela do
mirovnog procesa, ali će
dolaskom mira njegov opstanak
na vlasti postati upitan. Upravo
je sada vrijeme za koncepte u
pogledu moderne evropske
politike u Srbiji i Jugoslaviji.
Unutar tog koncepta možemo
naći odgovarajućeg čovjeka.

Moj kandidat za smjenjivanje
Miloševića je sadašnji
crnogorski predsjednik Milo
Đukanović koji je profilirana
politička ličnost - kaže Đinđić.

CRNAGORA

SabaH

Oprezni optimizam

Podgorica: Predsjednik Crne Gore Milo Đukanović
izjavio je da je informaciju o Miloševićevom prihvatanju
principa "Grupe osam" primio s opreznim optimizmom,
jer bi valjalo čuti obrazloženje Viktora Černomirdina i
stav NATO-a i ukupne međunarodne zajednice o
tome, javlja Montena-fax. "Oprez nam je neophodan
jer smo, nažalost, mnogo puta u prošlosti imali priliku
da čujemo verbalno izjašnjavanje gospodina
Miloševića za jednu politiku, a sasvim suprotno
ponašanje u praksi. Nadam se da se ovoga puta to
neće ponoviti i da će već sljedećih dana beogradski
režim na djelu demonstrirati ono što je saopćeno
nakon susreta Miloševića sa Černomirdinom" , rekao
je Đukanović , u intervjuu Radiju
SAMO U JEDNOM KAMPU PREKO 4.500 KOSOVARA

ULCINJ , 1. juna (Montena-fax) - Broj novodoslih
raseljenih osoba sa Kosova u ulcinjskoj opstini i dalje'
se povecava, a medju njima je znatan broj Kosovari
koji su ranije biti privremeno smjesteni u rozajskoj
opstini. Za potrebe novodoslih u kampu kod hotela
"Belvi" podignuta su jos 83 satora, u kojima je
smjesteno oko 600 osoba, tako da u tom kampu sada
ima preko 1.500 Kosovara.
Jos vecaje "guzva" u autokampu "Neptun", na Velikoj
plazi, gdje je privremeno zbrinuto preko 4.500 osoba,
iako je njegov kapacitet, u normalnim okolnostima,
za svega oko dvije do dvije ipo hiljade osoba. Prema
rijecima Skendera Hodze, predsjednika opstine Ulcinj,
sada je problem sanitarno higijenskih uslova jedan
od najvecih, a takodje je sve teze obezbjedjivati
redovnu ishranu za toliki broj ljudi u improvizovanim
kuhinjama u kampovima.

Professional

Dramatična noć

u· podnožju
Naoružani građani

Cetinja od
vojnika oslobodili rezerviste
crnogorskog MUP-a

Više od stotine dobro naoružanih ljudi sa maskama na licu blokiralo
put, opkolilo džipove Vojne policije i oslobodilo petoricu rezervista
crnogorskog MUP-a
U podnožju Lovćena jučer ujutro došlo je do
masovne i žestoke tuče između pripadnika Vojske
Jugoslavije i jedinice rezervnog sastava MUP-a
Crne Gore. Očevici kažu da je više stotina vojnika i
rezervista VJ opkolilo jedinicu MUP-a s namjerom
da uhapsi njenog komandanta Božidara
Bogdanovića, za koga upućeni tvrde da je vođa
ilegalnog Crnogorskog oslobodilačkog pokreta.
Onda je došlo do svađe i tuče. Brojčano jači vojnici
savladali su rezerviste crnogorske policije i uhapsili
Bogdanovića i još četvoricu Cetinjana. Nakon toga
Vojna policija je uhapšene ubacila u kampanjole i
uputila se prema Podgorici. No, na putu Cetinja Podgorica naišli su na barikade. Opkolilo ih je više
od stotinu dobro naoružanih ljudi sa maskama na
licu, tražeći da odmah puste uhapšene. Ubrzo je

Viđeo &

stigla i specijalna jedinica crnogorskog MUP-a.
Situacija je prijetila da izmakne kontroli. No, poslije
jednosatnih pregovora, Vojna policija je pustila
Bogdanovića i ostale. Pripadnici crnogorskog MUPa su ih potom odveli u bolnicu. Napetost na Cetinju
je velika. Dobro naoružani vojnici, policajci i
neidentificirani maskirani ljudi već šetaju
crnogorskom prijestolnicom. Miris baruta je sve bliži.
Tenziju ne smanjuje tek formirana mješovita vojnopolicijska komisija, koja zvanično ispituje ovaj
incident. Borci za crnogorsku nezavisnost
oslobađanje petorice pripadnika MUP-a već slave
kao prvu pobjedu nad srpskim trupama u Crnoj
Gori. No, da li će jučerašnji dan ući u historiju i kao
početak novog rata na Balkanu, pokazat će naredni
dani.

Milan Rocen, savjetnik Predsjednika
Republike
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Photography
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UČEŠĆE CRNE GORE NA
BALKANSKOJ .
KONFERENCIJI NECE BITI
FORMALNO
PODGORICA, 1. juna (Montena-fax) - Savjetnik
Predsjednika Republike Crne Gore za spoljnu politiku
Milan Rocen izjavio je da učešće Crne Gore na
Balkanskoj konferenciji neće biti nikakva formalnost,
niti samo u vidu priznanja njenoj demokratskoj vladi,
već da njeno učešće ima suštinski značaj . On je, s
tim u vezi, ukazao i na nerealna očekivanja dijela
javnosti da će se na Balkanskoj konferenciji rješevati
i državni status Crne Gore.
"Sva iskustva iz dosadašnjih konflikata na prostorima
bivše Jugoslavije pokazuju da nema mira ni dugoročne
stabilnosti na ovim područjima, ukoliko se ne
demokratizuju i ne redefinišu odnosi izmedju Crne
Gore i Srbije. Najvećem broju vodećih svjetski faktora
takva naša pozicija je jasna i prihvatljiva", rekao je
Ročen, učestvujUĆi sinoć na tribini "Crnogorska stolica
na BalkanSRoj konferenciji", priredjenoj od strane
studenata Ekonomskog fakulteta u Podgorici.
Ističući da je Crna Gora svim ključnim faktorima
medjunarodne zajednice jasno saopštila da ne želi
da učestvuje na Balkanskoj konferenciji samo forme
radi, niti da se to tretira kao formalni gest priznanja
njenoj demokratskoj vlasti, Ročen je naglasio da će
učešće Crne Gore na Konferenciji o Jugoistocnoj
Evropi imati suštinsku funkciju, naglašavajući da je to
šansa i za inicijatore procesa da čuju autentičan glas
iz regiona, kako je moguće doprinijeti ukupnoj
stabilnosti.
Prema riječima Ročena, riječ je, ipak, o procesu, a
nedavna konferencija u Bonu samo je početak dugog
puta utvrdjivanja, usaglašavanja i ostvarivanja trajne
stabilnosti regiona i njegovog uključivanja u evropske
integracije.
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BOSNO MOJA "
Bh. ekipa na
Eurosongu kod

Izetbegović

SabaH
primio ambasadora

sloboda svakoga novinara da pise, ali i
da laze. "To vam je lako poredivo sa
nogometom. Nema igre bez faula. Ako
morate ukinuti faule, neizbjezno je da
ukinete i samu utakmicu", objasnjava
nas izvor. Sto se tice izjava o korupciji,
nas izvor prvo citira Izetbegovicevu
izjavu iz Avaza: "Ja svaki put pozivam
ljude da kazu ko su korumpirani ljudi,
svi imaju imena i prezimena. Ako ti ljudi
kradu, onda kupuju kuce, vile, skupe
jahte, kola. Ja sam zatrazio da u
Sarajevu pokazu vilu koja je
napraVljena. Mislim da se parola o
korupciji upotrebljava kao propagandna
parola u rusenju rejtinga vlasti". Nijanse
u tumacenju korupcije Iz ove se izjave,
istice izvor, vidi da Izetbegovic nije
negirao postojanje'korupcije, ali i to da
on pod korupcijom podrazumijeva
nezakonito bogacenje vlasti. "Cini nam
se da se radi o nijansama u shvatanju
pojma korupcije. Ovdje je mi
povezujemo sa onima koji su na vlasti,
sa nezakonitim bogacenjem, a
AmerikanCi pod korupcijom takodjer
podrazumijevaju i monopole nad
kompanijama. Mi smo zemlja u tranziciji
i nije neobicno sto "monopolski" rade
velike kompanije poput PTT", dodaje
izvor Oslobodjenja. On smatra da je
mozda namjera americke ambasade da
ovdasnjim vlastima stavi do znanja da
se termin korupcije mora "prosiriti" i da '
definicija ne mora obuhvatati samo
jednu pojavu udrustvu - nezakonito
bogacenje onih na vlasti. "Moguce da
je u pitanju i pritisak. O tome se moze
govoriti ako pretpostavimo da je iz
konteksta Izetbegoviceve izjave
izvucena samo recenica ili dvije", kaze '
nas sugovornik.

Pjetromarćija

BiH želi jače
Doprinos ekomomske veze sa
afirmaciji Italijom
Izetbegović u pismu predsjedniku Karlu Ćampiju
BiH u
izrazio nadu da
se
odnosi
dvije
i dalje
na dobrobit naroda i
svijetu zemlje
mira u regionu i Evropi

Izetbegovića

će

odlični

između

unaprjeđivati

Član Predsjedništva BiH Alija
Izetbegović primio je jučer
predstavnike BiH na Eurosongu
99 u Jerusalimu, javlja BHP.
Izetbegović je uputio čestitke
predstavnicima BiH za ostvaren
visok plasman na ovom velikom
takmičenju i tom prilikom se
interesirao za njihove utiske. U
razgovoru je konstatirano da je
sudjelovanje
Bosne
i
Hercegovine i dobar plasman
ostvaren u Jerusalimu, još jedan
snažan
doprinos
njenoj
afirmaciji u svijetu.

Član Predsjedništva BiH Alija Izetbegović primio je u nastupnu posjetu
novoimenovanog izvanrednog i opunomoćenog ambasadora Republike
Italije u BiH Enrika Pjetromarćija, saopćeno je iz Izetbegovićevog kabineta,
javlja BHP. Ocijenjeno je da između dvije zemlje postoje veoma dobri
politički odnosi koje treba dalje unaprjeđivati, a istovremeno podsticati i
jačati ekonomske veze. Italijanski ambasador je rekao da će tokom svog
mandata raditi upravo na otvaranju i ohrabrivanju projekata malih i srednjih
preduzeća. Predsjednik Izetbegović je ambasadoru Pjetromarćiju uručio
pismo za italijanskog predsjednika Karla Ćampija u kojem mu čestita na
izboru na tu visoku dužnost. U pismu Izetbegović konstatira da svi narodi
Bosne i Hercegovine susjednu Italiju doživljavaju kao iskrenog prijatelja te,
uz izraze zahvalnosti za dosadašnju pomoć u ratu i miru, izražava nadu da
će se odlični odnosi između dvije zemlje i dalje unaprjeđivati na dobrobit
naroda i mira u regionu i Evropi.

AMERICKA AMBASADA ZABRINUTA ZBOG IZJAVA PREDSJEDNIKA SDA

Zna li Izetbegovic sta je
korupcija?
Ambasada Sjedinjenih Americkih
Drzava u BiH zabrinuta je zbog izjava o
korupciji koje je, pripisujuci ih
predsjedniku Stranke demokratske
akcije (SDA) Aliji Izetbegovicu, objavio
28. maja sarajevski dnevnik Dnevni
avaz. Kako se navodi usaopstenju
Ambasade SAD u BiH, objavljene izjave,
ukoliko su istinite, "predstavljaju ozbiljno
nerazumijevanje stete koju korupcija
pricinjava drustvu i ekonomiji BiH". "Mi
se iskreno nadamo da predsjednik SDA
ne vjeruje da korupciju predstavljaju
samo bazeni u kucama u Sarajevu.
Korupcija je dodjeljivanje ugovora
kompanijama koje imaju veze sa
politickim strankama, a ne putem
konkurentskih ponuda", navodi se u
saopstenju. Slobodni mediji - odgovorna
vlast Ambasada SAD dodaje da
korupciju predstavljaju i pojave da "velike
politicke stranke uzivaju direktnu ili
indirektnu podrsku drzavnih monopola i
struktura", te da "vladini zvanicnici,
istovremeno rade u odborima privatnih
kompanija". U saopcenju se navodi da
su SAD medju vodecim drzavama u
medjunarodnim naporima na rjesavanju
globalnoga problema korupcije.
Podsjeca se da su, pocevsi od Akta o

spoljnoj korupciji do nedavno usvojene
OECD antikorupcijske konvencije, SAD
isticale da je zloupotreba zvanicne
funkcije za privatnu dobit jedan od
najvecih problema s kojima se susrecu
gradjanska drustva bazirana na
vladavini zakona. Americka ambasada
istice i ulogu nezavisnih medija u
gradjanskom drustvu kao jednu od
glavnih garancija za otvorenu i
odgovornu vlast. "Izjednacavanje
slobodnih medija sa lazi ma, kao sto
Dnevni avaz citira predsjednika SDA,
tesko da se moze uklopiti u zelju naroda
BiH da ona postane dio Evrope", kaze
se u saopstenju Ambasade SAD u BiH.
Zvanicno reagiranje iz ureda clana
Predsjednistva BiH Alije Izetbegovica
nismo uspjeli dobiti. Njegov savjetnik za
medije Adamir Jerkovic nije se javljao
na nekoliko brojeva telefona, a Mirza
Hajric upucivao nas je na Jerkovica. No,
sudeci prema izjavi izvora bliskoga
Stranci demokratske akcije, Aliju
Izetbegovica vise je zaintrigirao
posljednji dio saopcenja u kojemu mu
se pripisuje da je izjednacavao slobodne
medije sa lazima. "Prije svega,
Izetbegovic je kazao, a Avaz je to tacno
citirao, i kako se stice utisak da je

nerazumijevanje onoga sto je on rekao
posljedica prijevoda", ka~e ovaj izvor i
citira sporni dio iz Avaza, gdje
Izetbegovic kaze: "Slobodne stampe
bez lazi nema. Ko hoce da ukine laz,
ukinuce slobodne medije". Izvor istice
da je Izetbegovic ovom izjavom nije htio
da izjednaci slobodne medije i laz, nego
da ukaze na cinjenicu da udrustvima
gdje postoje slobodni mediji postoji i

SabaH
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* Spremamo Bošnjacke svadbe

u stilu vaie tradicije
'
: Raspolazemo sa II sale
Zasebna soba za mladu Mi smo j na Internetu
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Za sve informacije nazovite
~~~.-.- Bill Mayer
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Nakon prijema "Bihuss"-a u IUT

lzbjeglice iz SRJ u BPK-u

Siromašno Sve dublja
Goražde ne
kriza
moze lm
Parlamenta
•
Umjesto predvidenih 14,
puno pomocI raspravljano
samo o tri tacke
vo'

razgovorl• "o
stanovanju u
BiH

•

u BPK boravi cak 500

dnevnog reda

izbjeglica iz SRJ * Mala
pomoc državnih i federalnih
organa
Od 67 hiljada izbjeglica iz SRJ (Sandžak, Kosovo,
Srbija), koliko ih se trenutno nalazi u BiH, oko 17
hiljada njih u BiH je stiglo preko Goražda, odnosno,
Bosansko-podrinjskog kantona. - Cak 500 izbjeglica
vec više od dva mjeseca boravi na prostorima našeg
kantona - kaže za "Dnevni avaz" Nafija Hodo,
kantonaini ministar za rad, socijalnu politiku i izbjeglice.
Od toga, prema njenim rijecima, 79 ih je zbrinuto u
posebno pripremljenom kolektivnom centru u kojem
im se pruža sve ono što ih sljeduje prema
medunarodnim konvencijama. Ostali su, dodaje naša
sagovornica, "kod ovdašnjih dobrih ljudi, rodbine ili
prijatelja". - Za zbrinjavanje tih izbjeglica od državnog
Ministarstva za civilne poslove dobili smo tek jedan
kontingent pomoci i to za 350 korisnika po dva
kilograma brašna i nešto malo ostalih prehrambenih
artikala. Drugo, apsolutno ništa - žali se ministrica
Hodo. Pomoci, veli ona, nema ni od Federacije, ni od
medunarodnih institucija. Ona istice da se svi troškovi
pokrivaju iz ionako siromašnog budžeta Bosanskopodrinjskog kantona. Iako je u zadnje vrijeme intenzitet
priliva izbjeglica s onu stranu Drine opao, u ovom
kantonu, u slucaju eskalacije sukoba u Crnoj Gori,
strahuju od novog vala i problema s kojima bi se tada
mogli suociti.

Poslanici Narodne skupštine RS umjesto
predvidenog dnevnog reda od 14 taaka usaglasili
su se jučer da raspravljaju o samo tri, koje je na
početku zasjedanja predložio predsjednik
Skupštine Petar Đokić. U okviru prve dvije tačke
Skupština je verificirala mandat Marinu Repcu iz
HDZ-a umjesto Zdravka Marinića i Igoru
Radojičiću iz SPRS-a umjesto Momira Malića.
Poslanik Koalicije CDBiH Sulejman Tihić prilikom
usvajanja dnevnog reda izjavio je da, ukoliko se
izostavi razmatranje i usvajanje 14 važnih zakona
koji su bili predloženi za dnevni red sjednice,
Skupština ne treba raspravljati ni o pitanjima za
koja nije nadležna, kao što je, kazao je Tihić,
arbitražna odluka o Brčkom. Nakon pauze, koja
je data da bi se osigurao direktan tv-prijenos,
poslanici bi trebali da raspravljaju o rezoluciji
NSRS izjasnila se protiv arbitražne odluke o
Brčkom, odluke Karlosa Vestendorpa kojom je
Nikola Poplašen smijenjen sa mjesta
predsjednika RS i zaključku o zamrzavanju rada
zajedničkim organima.
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Nakon što je stanarsko udruženje "Bihuss" iz
Sarajeva primljeno u Medunarodnu uniju stanara
(IUT), njegovi članovi učestvovat će na stručnom
skupu o stambenoj problematici u centralnoj i istočnoj
Evropi. Ovaj skup održat će se u Budimpešti izmedu
4. i 6. juna, a razgovarat ce se, izmedu ostalog, o
privatizaciji, restituciji i problemima stanovanja na
podrucju BiH. Od IUT-a ce "Bihuss" zatražiti
finansijsku pomoć za donošenje i usaglašavanje
propisa o povratku izbjeglica u njihove domove i
uključivanje u PHARE program.

Poplašenov
•
Izazov

International Driver·s License
ONLY ORIGINAL DRIYER'S UCEJlSE NEEDED FROM ANY COUNTRY
INTERNATIONAL
Translated
from your ori~nal driver's license by' IADe
DRIVING DOCUMENT

~;

Stručni

Narodna skupština RS

AKO ŽEUTE DOBln
VAŠU MEĐUNARODNU
VOZAĆKU DOZVOLU
PUTEM POŠTE, MORATE
NAM POSLATO SWEDEĆE
INFORMACIJE:
1) KOPIJU VOZ.DOZVOLE
IZ BILO KOJE ZEMWE
2)1 SUKU (PASPORT SIZE)
3)VAŠ POTPIS
4)IME I PREZIME
5)POTPUNU ADRESU
6) DATUM ROĐENJA

ROĐ.

!7)DRŽAVU
GDJE STE
8)POL (m) (i)
9)BOJA OOJU
10)VISINU U INCHIMA
11)MONEY ORDER TO
IADC OD $49.00
(International DL $40.00
Registration on internet $5.00
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Nikola Poplašen je izjavom
za "Nezavisne novine"
povukao potez na koji mora
uslijediti brz i energiean
odgovor. Sve ispod toga je
prostituiranje sa davolom
Piše: Fadil MANDAL
Nikola Poplašen još jednom je bacio
rukavicu u lice Karlosu Vestendorpu.
"Ja jesam predsjednik Republike
Srpske, bio sam to upredhodnom
vremenu, sad sam i bit cu ubuduce"
ustvrdio je u intervjuu banjaluckim
"Nezavisnim novinama" smijenjeni
predsjednik RS. Šta još može uciniti
visoki predstavnik? Potpisao je nalog
. o smjeni Poplašena, medunarodni
zvanicnici izbjegavaju njegovu
kancelariju u Banskim dvorima i
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ponašaju se kao da Nikola Poplašen za
njih kao predsjednik RS više ne postoji.
Sve to, medutim, nije dalo ocekivane
rezultate. Naprotiv. Podrška koju ovaj
sljedbenik cetnickog vojvode Vojislava
Šešelja ima u srpskoj javnosti još je
respektabilna. Nagazi li Vestendorp "do
daske", šaljuci SFOR ili policiju RS da
deložiraju neposlušnog predsjednika iz
predsjednickih odaja, rizikuje mogucu
eksploziju protesta ciji bi geleri, prema
procjenama ljudi iz OHR-a, mogli uništiti
do sada ostvareni "demokratski
napredak" u manjem bh. entitetu.
Nastavi li, pak, Vestendorp ignorirati
Poplašenove provokacije, njegov osobni
i rejting medunarodne zajednice mogao
bi skliznuti nedopustivo nisko. U tom
slucaju stotine "malih Poplašena" u
cijeloj BiH dobit ce više samopouzdanja
na putu destrukcije i omalovažavanja
napora u provedbi Dejtonskog
sporazuma. Iskustvo govori da
Vestendorp, barem u dogledno vrijeme,
nece hitati prema demonstraciji
odlucnosti i sile. Možda njegova taktika
odugovlacenja i podilaženja Dodikovoj
opciji na kraju i da neke rezultate, no
njegov ga ljubimac posljednjim izjavama
takoder dovodi u neugodnu poziciju.
Vestendorpova
intervencija
u
Poplašenovom slucaju u javnosti je
shvacena kao obracun sa rušiteljima
Dejtona i bosanske državnosti. Cijela
akcija stala je na pola puta. U igri živaca
i cekanja na protivnikovu grešku
Poplašen je izjavom za "Nezavisne
novine" povukao potez na koji mora
uslijediti brz i energican odgovor. Sve
ispod toga je prostituiranje sa davolom.
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Komisija SDA prikupila

činjenice

o radu

načelnika općine

Sanski Most

Mehmeda Alagića ne treba smijeniti
Tročlana komisija ispitivala ima li istine u napisima koji su se pojavljivali u štampi, a koji govore o grubim

povredama moralnih normi- samovolje,
Midhat Haračić, Sulejman Tihić i Šefik
Džaferović, članovi specijalne Komisije
SDA smatraju da ne treba pokretati
postupak za smjenjivanje Mehmeda
Alagića, načelnika općine Sanski Most,
saznaje "Dnevni avaz" iz pouzdanih
izvora. Ova komsija formirana je
zaključkom Izvršnog odbora SDA sa
samo jednim zadatkom - ispitati rad
Mehmeda Alagića i utvrditi ima li istine
u napisima koji su se pojavljivali u
štampi, a koji govore o grubim
povredama moralnih normi samovolje,
bogaćenja i nepotizma. Tročlana
komisija je obavila je razgovor sa
načelnikom Alagićem.

bogaćenja

oslobođena 10.oktobra 1995. godine i
da su se morale formirati sve službe.
Platni promet je uspostavljen tek u martu
1996. godine zbog čega se moralo
poslovati plaćanjem gotovinom. On
ostavlja otvorenu mogućnost da je bilo
propusta formalne prirode. U svom radu
načelnik se oslanjao na pravnike, među
njima Suada Šabica koji je bio šef
njegovog kabineta, a danas javni tužilac
i Ismeta Šarcevica, sadašnjeg
zamjenika načelnika. Alagić je odbacio
optužbe da je zaposlio clanove svoje uže
i šire porodice u Općinu, a Komisija
također nije mogla doći do podataka da
je neko od načelnikove porodice
zaposlen u Općini.

Kontrola rada banke
Izgradnja
U toku razmatranja otvaranja "Sana"
banke, načelnik Alagić tvrdio je da je
njeno psnivanje obavljeno u skladu sa
važećim propisima i dogovorom sa
predstavnicima Privredne banke,
Fatimom Leho iKasimom Omićevićem.
On ne spori činjenicu da je Općina
posudila
osnivačima
banke
(preduzećima u Sanskom Mostu)
odredeni iznos sredstava, jer oni nisu
imali gotovog novca. Alagić je Haračiću,
Tihiću i Džaferoviću izjavio da je tek prije
izvjesnog vremena postao dioničar sa
5.000 KM, a njegov brat Ekrem sa
90.000 KM dobijenih iz kredita. Agencija
za bankartsvo Federacije BiH obavila je
kontrolu rada banke i nije imala
primjedbi, a načelnik Sanskog Mosta je
saglasan da se sve činjenice o osnivanju
banke ponovo provjere. On je negirao i
bilo kakvo nezakonito ili nepravilno
poslovanje Općine koje bi moglo imati
za posljedicu pribavljanje protivzakonite
imovinske koristi sebi, drugom ili štete
za Općinu. Alagić istiće da je Općina

kuće

Sporni stan
Porodica načelnika (majka i rođaci)
jedno vrijeme koristila je stan rahmetli
Hivze Hodžića i njegove supruge Fide.
Stan se nalazi u istOj zgradi u kojoj i
načelnikov. Bio je devastiran, pa je
zajedno sa stanom Mehmeda Alagića,
adaptiran. Fida Hodžic nakon
oslobođenja Sanskog Mosta dobila je od
općine stan (najvjerovatnije trosoban).
Međutim, željela je i tražila je da joj se
vrati raniji stan. Zahtjev je podnijela
nadležnim organima općine. Vraćanje
stana trajalo je nedopustivo dugo i
vraćen joj je tek prije tri mjeseca.
Načelnik je naglasio da stanuje u
dvosobnom stanu od 65-70 m2, za koji
ima privremeno rješenje. A, na placu
njegove majke u Fajtovcima, gdje se
nalazila stara kuća, izgradio je novu
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i nepotizma* Obavljen razgovor sa

porodičnu kuću

u bošnjačkom stilu
8x7,5 m, prizemlje i sprat. Tvrdi
da kuća do danas nije završena zbog
čega niko u njoj i ne stanuje. Projekat
za kuću je uradio i nadzor vodio Alija
Gafić iz Travnika. U izgradnji kuće i to
samo dijela radova krova pomogla mu
je firma "Fading", a sve ostalo finansirao
je iz ličnih sredstava i uz pomoć
porodice. Dalje je utvrđeno da je
Koalicija za CD BiH na posljednjim
izborima 1998. godine u Sanskom
Mostu dobila 96 % glasova birača, što
predstavlja 6% više od prethodnih
izbora. Sagovornici Komsije ove
rezultate vežu, između ostalog, i za ratne
i poratne zasluge načelnika. Predsjednik
USK-a Mirsad Veladžic nema primjedbi
na rad načelnika Alagića i tvrdi da je to
najuspješniji načelnik općine u Kantonu.
Predsjednika SDA USK-a Adem Borić
tvrdi da je Alagić kao potpredsjednik
kantonalnog odbora korektan i
kooperativan u radu i nema primjedbi na
njega. Predsjednik SDA Sanski Most
Ahmed Paunović dobro sarađuje sa
načelnikom. Tvrdi da sve dezinformacije
potiču od Asima Kambera, Rifeta
Bahtića i Suada Šabića
veličine

Autokratski nastup
Nakon istrage, Komisija je konstatirala
da je načelnik Mehmed Alagić kao general Armije BiH i karizmatska ličnost,
obavljajući svoju funkciju nerijetko
nastupao autokratski, ponekad
izostavljajući potrebnu formu i proceduru
kod donošenja odluka. Dalje kažu da je
potrebno kadrovski ojačati Izvršni odbor
SDA Sanski Most, kako bi on mogao
odgovoriti na sve izazove i riješiti
aktualne probleme. Oni smatraju da je

većina

Alagićem

napisa

u
štampi
karaktera i nije u
funkciji objektivnog informiranja,
posebno kada se radi o navodima koji
se odnose na nepotizam i bogaćenje
načelnika Alagića i njegove uže i šire
porodice.
senzacionalističkog

Generalova

braća

Brat načelnika, Ekrem Alagić započeo
je izgradnju porodične kuće u
Fajtovcima, još prije agresije i završio je
do pod krov. Nakon oslobođenja
Sanskog Mosta on je dovršio kuću. Prije
rata bio je privatnik, a i nakon
oslobođenja imućan je poljoprivredni
proizvodac. Izgradnju njegove kuće nije
pomogla Općina, niti su korištena
sredstva donacija. Drugi brat Ismet
Alagić je ratni vojni invalid, paraplegičar
i živi u SR Njemačkoj. Prije rata radio je
u Fajtovcima kao nastvanik i dobio
rješenje na stan. U ovom stanu sada živi
direktor škole. Općina Sanski Most gradi
deset kuća za paraplegičare iz ove
općine. Načelnikje planirao da u okviru
tog projekta pomogne i svome bratu
dodjelom jedne od koća. Do danas to
nije učinio. Treći brat Mujo Alagić živi u
Novom Sadu, u Sanskom Mostu nema
imovine niti mu je bilo šta dodijeljeno.
Svastika načelnika izgradila je kuću prije
agresije, a nakon oslobađanja Sanskog
Mosta popravila ju je. Suprug joj je bio u
Njemačkoj, a ona je i prije rata i sada
vlasnik frizerskog salona koji se nalazi
u toj kući.
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Sati
za sve infornIacije
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KLJUČNA ULOGA JE BILA U NAŠiM RUKAMA

PRILIKOM PRIJEMA BiH U UJEDINJENE NACIJE
Nastavak intervjua sa Ambasadorom BiH u UN Muhamedom Šaćirbeyom
Intervju vodio: Rašid

Nuhanović

drugčiji general od Majkla Rouza, koji
je po meni bio, iskreno rečeno, jedna
vrsta kukavice.
Vidite, zato što Engleska nije
prevladala u tom momentu, trebamo
se sada pitati hoće li politika Tony
Blera preovladati u ovom momentu, jer
je njegova politika i njegova vizija ona
koja je sada ključna na Zapadu.
Istorija Amerike nas uglavnom uči
kada se radi o Evropi da ipak na
karaj u , ugledni, pametni i hrabri
engleski političari pokažu put kojim
treba da se ide. To su na primjer bili
Vinston Čerčil i Margaret Tačer.
Vidjećemo da li će to biti Tony Bler.
Sabah: Vidimo dok NATO napada
na režim Slobodana Miloševića,
_Kosovo je skoro etnički očišćeno.
Da li Vi vjerujete u to da će se taj
narod vratiti na svoja ognjišta?

SabaH: Kakva je bila uloga
SAD prilikom prijema Bosne i
Hercegovine u UN?
M. Šaćirbey: Iskreno, nismo imali
neku veliku saradnju sa SAD u tom
momentu. Ne mogu da kažem da smo
mi imali u njima nekoga neprijatelja,
ne mogu da kažem da smo imali tu i
nekoga ko nije bio prijateljski odredjen,
ali ključna uloga je bila u našim
rukama. Neki individualni prijatelji,
uključujući u to vrijeme ambasadora
Austrije i njegove cijele delegacije, koji
su nas u toj početnoj fazi upozorili o
nekim ključnim momentima i
istovremeno nam na taj način
omogućili i otvorili oči da vidimo i
razumijemo šta se radi u toj birokraciji.
Bilo je mnogo ključnih
prijatelja. Recimo ambasador
Islamske konferencije, ambasador
Madjarske g. Erdaš. Zahvaljujući
g. Šihabiju, koji je iz Saudijske Arabije,
a koji je u to vrijeme imao funkciju
Predsjednika Generalne Skupštine,
koji je takodje odigrao vrlo važnu ulogu
u stavljanju Bosne i Hercegovine na
dnevni red prilikom prijema u UN.
Bojim se da ne zaboravim nekoga od
ljudi. Brzo iza toga Amerika je počela
igrati ključnu ulogu. Istovremeno
moram da kažem, a što je bila velika
šteta krajem mjeseca aprila,
g. Tomas (američki ambasador u UN)
je napustio to mijesto u UN i onda je to
bila tranzicija, i u to vrijeme nije bila
baš neka jaka američka ličnost koja je
obavljala tu funkciju dok nije došla
g-da Madlen Olbrajt.
SabaH: Možete li sada dati jednu
kratku ocijenu o sadašnjoj BiH
poziciji u svijetu. Mi znamo kroz šta
je sve ona, odnosno naš narod
prošao. Vi, kao ni svi mi se nismo
mogli ni nadati šta će se sve
dogoditi na tom prostoru,
medjutim,BiH je prošla kroz
jedan krvav rat, Dejtonski sporazum
je potpisan, ona se sad nalazi bez
obzira na sve teškoće, u jednom
stanju oporavka. Ja bih Vas zamolio
da Vi to prokomentarišete.

M. Šaćirbey: Sigurno je, da sve ovo,
što se sada dešava na Kosovu ima
uticaja na BiH. Ja ne bih želio da to
previše podcijenim a ni precijenim. S
jedne strane ako NATO ne pobijedi a
Milošević izadje iz ovoga kao neka
vrsta pobijednika, čak i pobijednika u
smislu onoga koji je i žrtva NATO-a,
to bi bila jedna velika opasnost ne

samo za nas nego i za čitavu regiju. S
druge strane, ako NATO pobijedi,
onda će oni pitati zašto smo mi
potpisali jedan Dejtosnki sporazum na
kraju - krajeva sa jednim Miloševićem.
Zbog toga mi smo u jednoj veoma
dinamičnoj situaciji. Dejtosnki
sporazum nikada nije bio predvidjen
kao kraj u tom procesu, nego kao
početak, i toliko mnogo toga još se nije
desilo što je zaista predvidjeno
Dejtosnkim sporazumom uključujući i
daljn dal dalji ekonomski razvoj BiH
kao i veću demokratizaciju naše
države, specijalno u onim krajevima
gdje smo imali etničko čišćenje. Ja
sam mnogima rekao svaki dan koji
prodje, ja više mrzim Dejton a svaki
dan više volim mir, ali to nije moguće
da se odvoji. Zato ne bih nikome
predložio da mi gledamo na Dejton,
kao na neku vrstu zla ali jest to nešto
što nije predvidjeno kao kraj procesa.
Jasno je, i ja mogu da kažem da taj
proces nije gotova nismo posve
sigurni hoće li biti gore ili bolje. Ja
mislim biće bolje na kraju. Dinamika
mira radi u našu korist, ali vidimo da
se nešto dešava u našoj okolini na
terenu, specijalno sada na Kosovu, što
može imati veliki uticaj na psihološki,
politički, i ekonomski razvoj cijele
regije.

SabaH: Postoji li kod Vas velika
dilema, ko će pobijediti? Milošević,
ili NATO. Ja bih volio da otvoreno
kažete šta o tome mislite?
M Šaćirbey: vi znate da ja volim biti
iskren. Ima dilema. Ja sam mnogo
više upoznat sa situacijom nego što
neko misli. U smislu toga, da mi
imamo neka iskustva a imamo i neke
veze sa onim ljudima koji sada imaju
centralnu ulogu. Moram da kažem
ovdje da nekada velika politika, politika
velikih sila je toliko nepredvidiva jer
toliko ljudi iina uticaja na nju.
Interesantno je da u onom momentu
kada je bilo u pitanju hoće li Bosna i
hercegovina preživjeti ili ne, Engleska
je igrala veoma lošu ulogu. Zapravo,
politika Engleske u to vrijeme.
Ona je vodila politiku cijelog zapada,
uključujući i Ameriku, ka jednoj vrsti
stagnacije i jedne pasivnosti. Sada,
premijer Tony Blair iskreno vodi
politiku ka pravom cilju do pravoga
kraja i pokušava čak da vuče Ameriku
i zapad u tom pravcu. Hvala Bogu da
engleska politika nije prevladala u
onim ključnim momentima za Bosnu, i
mi smo našli u tom momentu neke
druge Engleze koji su se suprostavili
Londonu. Kao što je na primjer
general Rupelt Smith. On je bio posve
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M. Šaćirbey: Moram da kažem ovo
malo na Engleskom jeziku, ali to se
može prevesti i na naš jezik - Ne
možemo da imamo Rambuje minus, to
je onaj plan koji je pregovaran u
Francuskoj i Slobodan Milošević plus.
Ako hoćemo da zaista vidimo neko
rješenje koje će omogućiti da se narod
vrati bilo to privremeno ili stalno
rješenje, treba da se nadje, prije
svega, jedna promjena u Beogradu jer
sigurno je da će za sada Kosovo, bar
formalno ostati u ovoj novoj
Jugoslaviji. Ja ne mogu da vidim a ni
da shvatim kako će se narod vratiti
ako je još uvijek Milošević u Beogradu.
Ovih zadnjih nekoliko dana, pa i
mjeseci, imao sam jako mnogo
kontakata sa nekim srbijanskim i
crnogorskim političarima uključujući i
g. Milana Panića. Normalno, mi nismo
neki "burazeri" ili nešto slično, nego se
obadvojica razumijemo iako ima nekih
odredjenih razlika medju nama,
najvažnije je da nadjemo simboličnog
krivca u ovom svemu, na koga može
da se natovari ovo što se desilo, kad
se oslobodimo njega, da se
oslobodimo i nekih drugih psiholoških i
političkih problema koji su došli zbog
rata u Bosni i na Kosovu. Šta hoću da
kažem? Sigurno je da situacija nije
baš toliko jednostavna i ne mogu da
kažem da je Milošević kriv za sve ali,
ako može da se njegovo mijenjanje i
njegova smijena pomogne da se udje
u neku novu fazu tj. da okrenemo
neku novu stranicu, onda ja mislim da
je sve moguće i za Kosovo i za Srbiju.
Dok se to ne desi, teško je vidjeti da
ćemo zaista imati neki novi momenat
u cijeloj regiji i sigurno je da ćemo svi
baratati i dalje sa tim starim
problemom koji se zove Slobodan
Milošević.
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: Anonimna osoba u nedjelju je telefonski zaprijetila da :
će ručnim bacačem raketa uništiti svaki NATO-ov
I avion koji poleti iz budimpeštanske zračne luke
I
I Ferihegi, objavila je mađarska agencija MTI. Na tom I
I aerodromu stacionirani su NATO- avioni tipa KC-135,1
I poznati i kao "leteće cisterne" za presipanje goriva u I
I
I borbene avione tokom leta. Aerodromska služba
I sigurnosti snimila je poziv i pokušava otkriti odakle je I
, stigao.
.I
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Puna
podrška
napadima
Parlamentarna skupština NATO-a preksinoć je usvojila
deklaraciju kojom je pružena puna podrška napadu na
SRJ. Protiv deklaracije je glasao samo jedan predstavnik
italijanskog parlamenta. Dokument je u toku trosatne
debate pretrpio 86 promjena, ali nije izmijenjen osnovni
duh ranije pripremljenog nacrta.

V.Koen:NATO
••
niJe spreman na
ustupke

Turska

Rusija

Američki

lovci F-15 i
F-16 stižu u Tursku

Realna
s-ansa
•
za mir

Američki

avioni koji će se priključiti zračnoj kampanji
protiv SRJ počeli su jučer dolaziti u Tursku, javila je
novinska Anadolija. Lovci-bombarderi F-15 i F16 počeli
dolaziti u zračnu bazu Balikesir u zapadnoj Turskoj
zajedno sa teretnim avionima C-5 i C-17. Na tom
aerodromu bit će smješteno 38 aviona F-15 i F-16.

Ruski premijer Sergej
Stepašin, rekao je nakon
jučerašnjeg razgovora u
Kremlju s predsjednikom
Borisom Jeljcinom, da vidi
"realne šanse" za okončanje
jugoslavenske
krize.
"Pojavljuju se realne šanse
za prekid pat-pozicije",
rekao je Stepašin. Ruski
izaslanik Viktor Černomirdin
izvijestio je Jeljcina,
Stepašina i druge visoke
zvaničnike o svom sastanku
s Slobodanom Miloševićem.
Stepašin je rekao da je
beogradski sastanak donio
"pozitivan napredak".

Brisel

Atisari U
Beogradu neće
pregovarati

Berlin

Dolaze
odlučujući

dani

Šef njemačke diplomatije
Joška Fišer ocijenio je
jučer u Berlinu da će
"naredni dani biti
odlučujući" za mirno
rješavanje krize na Kosovu
VAŠiNGTON (VASHINGTON), 2. JUNA (ONASA) - Fišer je govorio pred
NATO nije spreman na ustupke i biće "jezgro" bilo kakvih poslanicima Bundestaga i
mirovnih snaga na Kosovu, rekao je sinoć sekretar za Bundesrata.
odbranu SAD Vilijam Koen (William Cohen), prenose
agencije. "Biti u jezgru, to znači ... komandna i kontrolna
struktura", rekao je Koen novinarima u Vašingtonu. Koen
je odbacio mogućnost pauze u bombardiranju, kakvo
se traži u pismu jugoslovenskih vlasti šefu njemačke
diplomatije Joški Fišeru (Joschka Fischer).
Šef jugoslovenske diplomatije Živadin Jovanović uputio
je Fišeru pismo, navodeći da Jugoslavija prihvata principe
grupe sedam najrazvijenijih država svijeta i Rusije (G-8)
za rješenje kosovske krize. Šef američke diplomatije
Medlin Olbrajt (Madeleine Albright) izjavila je poslije
razgovora sa italijanskim kolegom Lambertom Dinijem
u Vašingtonu, da njihove dvije zemlje "čvrsto stoje iza tih
zahtjeva i da neće pristati na manje".
"Ne smijemo sada upasti u pregovaračku zamku", rekao
je italijanski ministar. NATO na Kosovo planira poslati
mirovne snage sa oko 50.000 vojnika. Koen je ponovio
da invazija i istjerivanje jugoslovenske vojske i policije
ne dolaze u obzir, rekavši da će mirovne snage na teren
ući tek kada jugoslovenski predsjednik Slobodan
Milošević odustane od borbe sa Albancima i prije nego
što povuče svoju vojsku i policiju.

Eventualna posjeta finskog predsjednika Martija
Atisarija, posrednika Zapada u sukobu na Kosovu,
predviđena za srijedu u Beogradu, nema za cilj da
pregovara, saopćio je jučer u Bonu glasnogovornik
njemačke vlade Uve-Karten Heje. Ministri vanjskih
poslova EU-a su tako odlučili na jučerašnjem
sastanku u Briselu. NATO je predočio svoje zahtjeve
Slobodanu Miloševiću i on će se morati suočiti s
njima, izjavio je on novinarima. Na pitanje o
mogućnosti pregovaranja s Miloševićem, koga je
Haški tribunal optužio za ratne zločine, Heje je
odgovorio da optuženi imaju sve pretpostavke
nevinosti do njihove osude i da je tako i u oblasti
međunarodnog prava. Jugoslavija je jučer potvrdila da
prihvata principe iz dokumenta G8, javlja Tanjug. "U
skladu sa politikom mira i odbrane sloboda,
Jugoslavija prihvata principe G8 i smatra da Vijeće
sigurnosti UN-a, u skladu sa poveljom UN-a, treba da
omogući da se rješenje krize prenese iz vojne u
političku sferu", kaže se u saopćenju koje je objavio
Tanjug.

AMAL OUMMIH
Attorney At Law
305 Broadway, Suite 1102
New York, NY 10007
Tel. 212-385-1717

36-10 Ditmars Blvd
Astoria, NY 11105
Tel. 718-726-6200

MO IMAlE PROB-EMA9\
* IMIGRACIONIM STATUSOM * NESRRETNIM SLUCAJEVIMA

* KRIMINALNIM RADNJAMA * FINANSIJSKIM BANKROTOM
*

BIZNISOM * RAZVODOM BRAKA

JAVITE SE JER MI VAM MOŽEMO POMOĆI
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CRNA HRONIKA

SabaH

Vještak biolog dao mišljenje na :
suđenju Benanu Coriću
:

Nakon što je francuski terorista Dimon pobjegao iz
:sarajevskog zatvora

Da li dlake
sa kačketa ~Uoči bijega iz zeničkog zatvora,
.

.

~Bugelan jučer izručen Francuskoj

prl pa daJ u :Uz neviđene mjere osiguranja Bugelan je prebačen do
,?:sarajevsko9 aerodroma, gdje je predan francuskoj policiji *
t
Op uzenom .. :Bugelan imao skice za bijeg iz zatvora
v

Dlake pronađene na
kačketu kriminalca ne
odgovaraju onim
isčupanim iz Dorićeve
kose, ali su slične onim
koje su ispale češljanjem
optuženog

-----

lako su svi mogući zvanični izvori tvrdili da će se
dogoditi suprotno, jučer poslijepodne započela je
operacija izručenja Moluda Bugelana, francuskog
državljanina koji se trenutno nalazi na izdržavanju
kazne od dvadeset godina zatvora u KPZ Zenica
zbog razbojništava i ubistava.

Lažni polasci

Dlake pronađene na crvenom kačketu kojeg_
je kritičnog dana nosio razbojnik koji je izvršiooružanu pljačku nad radnicima Sarajevske:
pivare upoređene su sa dlakama optuženog:
Benana Dorića. Prema ispitivanju, dlake kojesu iščupane sa Benanove glave nemaju:
nikavke sličnosti sa pronađenim dlakama.Međutim, biološkom metodom utvrđeno je da:
tri dlake koje su skinute iz Dorićeve kose:
češljanjem i provlačenjem ruke po svojimosobinama odgovaraju dlakama iz crvenog:
kačketa. Ovo je jučer pred VijećemKantonalnog suda u Sarajevu, kojim_
predsjedava sudija Šaban Maksumić, rekao:
vještak biolog Mladen Milosavljević, nanastavljenom suđenju Benanu Doriću (30),:
optuženom za razbojništvo nad radnicima:
Sarajevske pivare. Milosavljević je, obziromna nejasnoću nalaza, strankama objasnio da:
se biološkim ispitivanjem dlaka ne može sasigurnošću utvrditi njihov vlasnik jer su one:
po karakteristikama slične. Podsjećanja radi,:
radnike Sarajevske pivare Asima Nuhića iBrankicu Ukadinović na Drveniji u Sarajevu:
6. oktobra prošle godine napao je maskiranirazbojnik. Nakon što je iz automatske puške_
u nogu ranio Nuhića, napadač je od:
Ukadinovićeve oteo kesu sa dnevnimpazarom od oko 13. 000 KM, a potom je:
pobjegao. S obzirom da sudska policija ni:
ovog puta nije pronašla svjedoka Jozu Orozana adresi koju je dao prilikom ispitivanja u:
istrazi , zastupnik optužnice odustao je od.
njegovog neposrednog saslušanja. Njegov_
iskaz kao i iskazi ostalih predloženih svjedoka:
jučer su pročitani. Iznošenje završnih riječi uovom slučaju zakazano je za 4. juni, a:
moguće je da će istog dana biti izrečena:
presuda, ili tri dana nakon toga, kako jeZakonom dozvoljeno.
:

-

Nadležni su najavljivali, kada je "Dnevni avaz" već
"provalio" priču o izručenju, da će se ono obaviti
krajem juna. Umjesto toga, daleko od očiju javnosti,
Bugelan je predan francuskoj policiji nedaleko od
sarajevske zračne luke jučer kasno poslijepodne.
Prema nepotvrđenim saznanjima BiH je trebao
napustiti u civilnom francuskom avionu ili u avionu
francuskih vojnih snaga u okviru SFOR - a. Bugelan
je trebao biti izručen radi istrage u Francuskoj, zbog
tamošnjih terorističkih djela "u paketu" sa Lionelom
Dimonom, koji je pet dana prije izručenja pobjegao
iz sarajevskog Centralnog zatvora. Bugelan je
prilikom hapšenja imao i talijanske dokumente na
ime Karlo Maconi, kao i niz francuskih dokumenata
na različita imena, koja su zajedno sa njegovim ·
ličnim stvarima jučer predani Francuzima . Zbog
iskustva sa Dimonom, federalni policajci su jučer
odveli Bugelana iz KPD Zenica u "civilnom" bijelom
"golfu" bez oznaka policije uz izuzetne mjere
osiguranja. Izručenje Bugelana se, po navodima
francuskih vlasti, obavlja "na mjesec dana", nakon
čega su se tamošnje vlasti obaveza le izvršiti
njegovo vraćanje u BiH, jer organi BiH nisu dozvolili
trajnu ekstradiciju Francuskoj. Umjesto između 11 i
12 sati, kako je rečeno Francuzima, Bugelan je
ubačen u vozilo oko 13, 40 sati. Francuska policija
ga je u Sarajevu očekivala u 12, 30 sati, ali je u to
vrijeme u nekoliko navrata iz KPZ Zenica "odlazilo"
vozilo "lažnjak", jer policija nije htjela ništa prepustiti
slučaju . Kao naručen, pravom odlasku Bugelana

put aerodroma je kumovao i jak pljusak, tako da je
bez sirena kolona policijskih vozila očevicima dala
do znanja "da se nešto dešava". Bugelan je oko 14
sati napustio Zenicu. Nakon sat vremena predat je
Francuzima koji su obećali da će ga početkom jula
vratiti u BiH, na izdržavanje ostatka kazne od 20
godina. - Dimonov brat i muž njegove sestre,
zajedno sa još dvojicom Francuza, nedavno su
dobili saglasnost da posjete Dimona u Sarajevu i
Bugelana u Zenici. Nijedan od zatvora nema
prevodioca za francuski pa su, i pored upozorenja
stražara, razgovarali i vjerovatno tada su upozoreni
da će biti izručeni- kaže "Avazov" sagovornik u KPZ
Zenica. - U jednom trenutku, stražar je primijetio da
Bugelan pokušava dotu riti papir jednom od
četverice posjetitelja, što je uspio spriječiti. Uz neke
nerazumljive zabilješke na papiru su se nalazile
nekakve skice i "rebusi" nekome očigledno jasni i
dogovoreni. Mislimo da je taj slučaj, o kojem smo
obavijestili nadležne, bio dovoljan da se posebno
pazi na Dimona, jer se od tog trenutka i Bugelan
ponašao drukčije- kaže naš sagovornik.
Izručen

bez incidenta

Zbog upotrebe fizičke sile prema Bugelanu u tom
trenutku prema KPZ Zenica intervenisala je i
Francuska ambasada preko Federalnog
ministarstva pravde, nakon čega su zatvorski organi
poslali oštro intoniran odgovor, u kojem su pojasnili
Bugelanovu namjeru. Jučerašnja operacija
izručenja protekla je bez ijednog incidenta.
Francuska policija je prema Dimonu i Bugeinu
objavila Međunarodnu potjernicu preko Interpola
zbog ubistva četiri osobe, od kojih je jedan
policajac, u oblasti Kalea na sjeveru Francuske, te
niza terorističkih napada na policajce i građane u
Belgiji i Francuskoj.
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INTERNACIONALNI
FILMSKI· FESTIVAL ~~~:;:naf~I~:ta:~~~
Dok ljudi u Hagu pokušavaju
da osude one koji su
odgovorni za ratu u Bosni ,za
to vrijeme Maria Warsinski od
najcrnjih događaja pravi
dokumentarni film Zločin i
kazna ( Crime and Punishment) . Ovaj dokumentarac
prikazuje ozloglašenog
zločinca Radovana Karadžića
i njegovog saučesnika Ratka

Mladića prilikom njihovih
prljavih zlodjela u
bosanskohercegovačkom ratu
koje historija ne pamti. Da Žepa
i Srebrenica ostanu zauvijek u
pamćene bitno će doprinijeti 75.
minutni dokumentarni film Marie
Warsinski .
Drugi film na ovom festivalu
pod nazivom Vojnikova mlada
(Soldier's Bride) je kratka
8.minutna priča koja govori o

juna (1 PM) : Subota 12.
ženama u ratu i kriminalu koji je juna ( 2PM) Ponedjeljak
vršen nad njima. Obadva filma 14. juna 6PM i Utorak 15.
biće prikazana u petak 11. juna juna 1 PM U Walter
(1 PM) : Subota 12. juna ( 2PM)
•.
Ponedjeljak 14. juna 6PM i
Reade Theater u LIn.coln
Utorak 15. juna 1 PM. U Walter Centru u sklopu festivala
Reade Theater u Lincoln
od 11. do 24. juna.
Centru u sklopu festivala od 11 Za
sve
detaljnije
do 24. juna.
informacije nazovite na
Za sv~ detaljnije informacije
telefone: 212 ' 875'5600
nazovite na telefone: 212 '
••
875'5600 ili 212 2904700 Ext. Ih 212 2904700
Ext.
313 ili nas posjetite Websitu
313 ili n'as posjetite
www.filmlinc. com. ili www.
Websitu www.filmlinc.
hrw.org/itf.
com. ili www. hrw.org/itf.

~""""~~~~~:~,:~::,~::~~""""'~'I
:
~ .
.......................................................

Residentiai • Commercial • Auto
• CUSTOM IRON WORKS

• FIRE PROOF KALEMINE DOORS

• GATES SAFES

• CAR LOCKS

• ALL TYPES OF LOCKS

• STORE FRONTS

• ALUMINUM DOORS

• WELDING REPAIR

5=

DUPLICATE

DOOR CLOSURES

U!

jks
.s

i"'4i117

STILL MADE
FICHET HIGH SECURITY CYLINDER
WITH 4 SIDED MULTI SECURITY

~

ALL TYPE WES

~'T'"
NEW DECORATIVE
FIRE ESCAPE GATE

FIRE DOORS

Quality Service By Licensed Locksmith

Universal Lock Service, Inc.
603 Crescent Ave.
8ronx, New York 10458

733.6400
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KUK O OS1'AVCI EVROPSKE KOMIS/JE

Stati ukraj protekciji
LONDON (BHP/REUTERS) Britanski ministar vanjskih poslova Robin Kuk (Cook) rekao je da
se Evropska komisija mora osloboditi od protekcije i postati odgovornija kako bi vratila povjerenje
javnosti nakon velikog skandala.
"Zaista trebamo hitno stvoriti kulturu unutar Komisije u kojoj će ljudi
biti imenovani i unapređIVani prema
vrijednostima, a ne favoriziranjem",
izjavio je Kuk za Radio BBC.
Šokantna ostavka Cijele 20člane komisije izgleda da će izazvati reforme i ·čišćenje" od nekih
starih lica u izvršnom tijelu Evropske unije.
Komisija je odstupila u utorak,

HEBRON

nakon što je u nezavisnom izvještaju navedeno da je izgubila kontrolu nad 19.000 članova svog
osoblja i da je zatvarala oči pred
prevarom i protekcijom.
"Trebamo se boriti s institucionalnim proceduralnim problemima koji su dali priliku za ovo šta
se desilo. Zbog toga je premijer
Toni Bler (Tony Blair) na dnevni
red postavio reformu Evropske
komiSije, koju će on zagovarati",
kazao je KUk.
Bler je zatražio velike promjene u Komisiji i rekao da bi pr8dsjednik Komisije Ž8k (Jacques) San. ter trebalo da napusti položaj što
je moguće prije.

SKANDAL U IZRAELU

Mito od 170.000 dolara
JERUSALIM (BHP) - Moćni
izraelski politički lider proglašen je
krivim zbog uzimanja mita, prevare i kršenja javnog povjerenja u
slučaju koji će povećati napetosti
pred opće izbore, javljaju agencije.
Arieh Deri, bliski saradnik premijera Benjamina Netanyahua,
predvodi utjecajnu partiju Shah,
čiji su glasaČi uglavnim vjernici
bliskOistočnog porijekla.
Skandal se najprije pojavio u
naslovima prije devet godina i otišao na sud kao krivični prekršaj
prije pet godina.
Policija je optužila da je ovaj
pOlitičar, rođen u Maroku, iskoristio Ministarstvo unutarnjih poslova

krajem 80-ih kako bi ilegalno usmjerio vladine fondove prema
Shasovim projektima na lokalnom
nivou, te da je napunio džepove
uzevši mito u iznosu od 170.000
dolara.
DerijeVi sljedbenici kažu da su
optužbe izazvane vjerskim i etničkim predubjeđenjem.
Policija je izvijestila o paljenju
guma u četvrti naseljenoj pristalicama Shasa nakon objavljivanja
presude. Jedan mladić je uha.
pšen.
Trojica Derijevih saradnika su
također proglašena krivim u vezi s
ovim optužbama. Nije poznato kada će biti izrečena kazna.

EME

Pet godini proveo u pećini!
ZAPADNA OBALA - Stanovnici Hebrona doživjeli su veliko
iznenađenje kada su u jednoj pećini otkrili dvadesetogodišnjeg
Amina Abu Snejneha, koji je tu
živio usamljen punih pet godina.
Abu Snejneh se nastanio u peći
ni, zajedno sa nekoliko ovaca i

kokOŠi, nakon što su ga roditelji
otjerali iz kuće. Stanovnici Hebrona su o svom otkriću odmah obavijestili vlasti koje su poludivljeg
mladića premjestile. u palestinski
rehabilitacioni centar. Otac mladića je uhapšen.

D SPA

RESTAURANT
38-15 Northen Boulevard
L.I.C.,N.Y. 11101

Tel: (7I8) 433-I224
Fax: . (7I8) 433- I225
Za samo $18.00 možete provesti čitav dan koristeći sve ugodnosti ovog prostora;
* Teretana * Bazen * Đakuzi * Turska soba za relaksaciju * Sauna
!
* Kupatila * Muške i ženske svlačionice * Sigurnosni boksovi * Satelitska TV •
I

Ove usluge su posebno preporučljive osobama koje pate od išijasal
Koristite i mnoge druge pogodnosti koje vam ova ustanova pruža.
Dođite i uvjerite se, necete se pokajati. Mi vam garantujemo da će te se osijecati kao sasvim nova osoba
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OD TRADICIJE KA MODERNI

S

vaki pokušaj da se
provede tematskomoti vska podj ela
Ćatićeva poetskog opusa
suočava
se
sa
nemogućnošću

uspostavljanja čistih
tematskih linij e, iako se one
na prvi pogled čine jasno
izdiferenciranim. Ova
činjenica prije govori o
prirodi
Ćatićevog
pjesničkog talenta, nego li o
neadekvatnosti kritičkog i
teorijskog intrumentarija
koji bi se eventualno
pbmjenili u OpISU
vrednovanju pjesničkog
opusa. Naime, naš pjesnik
ne pristaje na poetske
kanone koje nameću pjesmi

unaprijed postavljeni okviri
sistema, pa Je
njegova pripadnost
simbolizmu
I
impresionizmu više rezultat
unutarnjeg zahtjeva talenta i
oSJecanJa, doživljaja
stvarnosti i vizije svijeta,
jednostavno rečeno prirode
njegova telenta, nego li
unaprijed postavljenog
poetičkog naloga.
Očito je to ne samo na
nivou konstrukcije poetske
slike, koja kod Ćatića nije
tipska, uprkos tome što ovaj
pjesnik poseže za tipičnim
sredstvima modernističke
poetike u konstruiranje
poetske vizije svijeta, kao i
na nivou poetskog oblika,
poetičkih

odnosno strukture koje on poetika. Slična PozIcIJa
ne prihvata kao unaprijed može se podcrtati I u
zadati pjesnički obrazac. Vidrić evom slučaju, pa I
Upravo zato svaka kod Matoša, ako se
klasifikacija Ćatićevog pokušaju ustanoviti okviri i
pjesništva podrazumijeva granice u genezi poetičko
izučavanje
širih stilskog kompleksa I
kontekstualnih zbivanja I njihovom poetskom opusu.
uspostavljanje Rodoljubiva, nazdravičarska
komparativnih paralela, da I ljubavna pOeZIja
bi se utvrdila široko skala . ukorij anj ena u kasni
njenog tematsko-motivskog romantizam presudno
kompleksa. Unekoliko određuje Ćatića na startu
sličan PozIcIJa jeste u
njegove pjesničke karijere.
Šantićevom slučaju, kao i To je poezija opštih mjesta i
kod mza drugih srpskih obrazaca, pOeZIja koja je
pj esnika, kod koj ih su nalozi samo prividno svoJe
k as n o ro m at i č arsko g inspirativno polazište našla
pjesništva i usmene tradicije u usmenoj tradiciji, a koja
transformirali Izvorna se zapravo daleko više
načela
modernističkih
oslanja na sheme i obrasce

AŠIKLIJE
I

Davno je bilo, oh, prvi puta
U Tvojoj bašči kad srni bili;
Ko slavuj mali posto sam dušo,
Danju i noću što uvijek cvili:

Pa dok živim u prirodi ovoj,
Da uživam slasti zemnog svijeta:
U sevdahu anđeoskom Tvorne,
Da mi život ko pjesmica cjeta!

Pa žarka ljubav uzdahe rnoje
U prve, evo, pjesmice šljiva Ah, krv i duša i srce rnoje
I cijeli život sada ti pjeva!

III

IV

Nek se majska ruža stidi
Pred ljepotom đula Tvoga,
Kad si od nje rumenija,
Slatka ružo srca moga!

U Tvom cjetnom perivoju,
U čarobnoj majskoj slavi;
Miriso sam nježni cvjetak,
Sumbul plavi.

o Lejlo moja, edensko cvijeće!

Tvoj je miris meni draži
Ta ti si izvor pjesama mojih;
Od mirisa svakog svjeta,
Pjesmice ove mirišu samo
Jer ko majski nektar diže
Mirisom rujnih đulova Tvojih. Tvog pjesnika iznad svjeta.

II

Neka žarko sunce s neba
Za oblake lice skrije,
Kad sa čela vedr9g Tvoga,
Lejlo, ljepša svjetlost sije;

Kada ne mogu s "abu haj ata"
Dohvatiti životvornog piće,
Da okrjepim svoju žednu dušu
Bar s kapljicom nadzemnoga žića,

Daj Ti onda, moja Lejlo draga,
Da se Tvojih dodirnem usana;
Da ublažim tom kapljicom rajskom
Prsa svoja ognjem uzburkana!

Svjetlost koja iz mrtvila
Klonulu mi dušu budi,
I u noći, usred timin e,
Nad životom mojim rudi!

Krasila ga kaplja zore
Poput bistrog alem-kama;
Prvi osmejh titrao mu
Na usnama:
O, pjesniče, ja mirišem
miomirom njene kose
Jer sam na toj mehkoj svili,
Rascvao se.

plitko
stihovnog
romantizma. U tom pogledu
tipičan primjer jeste ciklus
Ašiklije, koji ustvari samo
naslovom podsj eća na
tradiciju sevdalinke a po
svemu drugom, konstrukciji
slike, emocionalnoj
ispovijesti i shemi ljubavne
izjave i neuzvraćene ljubavi
zapravo svoj korijen ima u
onoj poeziji južnoslavenskih
jezika nastaj aloj za
Zmajevom
I
Harambašićevom tragu, te u
pj esništvu Riza-bega
Kapetanovića I Osmana
Đikića
u kontekstu
bošnjačke književnosti.

HISTORIJA
Josip Vrbić
Onima, koji su dali svoje živote za slobodu Bosne i Hercegovine, neka je vjačna slava!

USPON I SNAGA
OSMANLIJSKOG .CARSTVA
M

Bitka na Kosovu polju

ratova ofanziva na Evropu je bila
pripremljena i prije njegova
uspona na sultansko prijestolje i
tako već 1360. krene on s vojskom na
Balkan. I dok su Turci osvajali zemlje
prema Evropi, papa Urban V. organizira
vojni pohod kršćana u nadi da ujedini
kršćanski svijet Istoka i Zapada. Kršćani
opijeni i ohrabreni nadom da im se Turci
ne smiju suprostaviti, prijeđu rijeku Maricu
(u Bugarskoj) i na putu prema Adrianopolu
budu izneneađeni i "do koljena potučeni.
Daljni takvi pothvati su bili onemogućeni
mržnjom istočnih kršćana na Rimsku
crkvu. Tako u jednom pismu papi Urbanu
V., piše Ptrijarh ... "Osmanlije su jedva
neprijatelji, dok su šizmatici Grci, gori od
neprijatelja. "
Srbi još jednom pokušaju sreću 1371. i
upuste se s Turcima u ratni sukob na rijeci
Marici gdje budu hametice potučeni, a tri
im se kneza udave u rijeci.
Osmanlije su imale veliku korist od mržnje
balkanskih kršćana na papinski Rim i
smatrali su je uzajamnom, pa nije bilo
veliko iznenađenje da su dali povlastice
Grčkoj crkvi na uštrb Latinske crkve. I tako
i sultan Murat postaje snošljivijim prema
pripadnicima Istočne crkve, pa čak počinje
ih uzimati i u svoju službu. Srbi su služili
direktno pod svojom komandom u
Muratovoj vojsci. I dok je Murat uspješno
osvajao Balkan, u azijskim stranama
njegova carstva, pojavi mu se dostojan
takmac, jedan od lokalnih muslimanskih
pnnceva. Murat da bi izbjegao
neprijateljstvo muslimanskog svijeta u
svojim azijskim provincijama, izda
već

naređenje svojim trupama koje su ratovale
u A2iji, da izbjegavaju pljačkanje i nasilje.
Ova naredba je bila razbjesnila njegove
srpske jedinice, koji su smatrali pljačku i
nasilje svojim vojničkim pravom, po
ratnim zakonima, kao plaću za svoje
usluge. I tako, neki od tih srpskih
najamnika odbiju poslušati Muratovu
odredbu. Ove je Murat dao poubijati na
licu mjesta, a ostatak Srba vrati u Srbiju,
čiju mržnju na Murata iskoristi njihov knez
Lazar i počme orgnaizirati ustanak protiv
osmanlije, jer se je bojao da bi, poslije pada
Niša, Turci mogli zauzeti čitavu Srbiju.
U to doba bosanski kralj Tvrtko organizira
vojnu na Turke, a pridruži mu se i srpski
knez Lazar i neki drugi saveznici i tako,
zajedničkim snagama, potuku tursku
vojsku 1388. kod Pločnika. Bilo je to
veliko oduševljenje svih Slavena, pa

Rumunja, Vlaha, Mađara i Albanaca, jer je
to bila prva značajna pobjeda nad dosada
nepobjedivim Turcima. Svi se oni okupe
oko kneza Lazara kao nikada dosada, u
~adi da će ostati ujedinjeni u borbi protiv
Turaka.
Murat, prije nego se ponovno vrati Srbima,
poduzme 1388. vojne pothvate po
Bugarskoj u namjeri da je potpuno osvoji.
Uspjevši u Bugarskoj, Murat u svojoj
sedamdesetoj godini, okrene se još jednom
na Srbe da i s njima završi. Uz Murat asu
pristali pokoreni bugarski knezovi i dva
srpska prebjega, a i trebći je bio u planu.
Vojske su se sukobile na kosovskoj
visoravni, Kosovu polju, na spski
Vidovnad, 15. juna 1389. Muratova vojska
je bila dosta manja od srpske i njezinih
saveznika, ali kvalitativno mnogo
superiornija. Sultan je bio toliko uvjeren u
pobjedu da je bio izdao naredbu svojoj
vojsci, da se u. toku bitke ne smije ništa
razarati, a niti da se smije zemlja pustošiti
i naciije činiti, jer je htio dobiti nerazorenu
zemlju: a ni stanovništvo nije htio imati
protiv sebe. Povjest piše da se sultan Murat
čitavu noć uoči bitke molio Bogu da, ako
treba pasti, umre u pravoj vjeri. Srbi,
naprotiv, imali su osjećaj izgubljene bitke,
jer su bili podvojeni, a bojali su se i izdaje.
Poslije je sumnja pala na Vuka Brankovića,
zeta kneza Lazara, koji se je povukao iz
bitke sa svojih 12 hiljada vojnika. Kako
Lord Kinross u svojoj knjizi: The Ottoman
Centuries (Uspon i pad turskog carstva),
piše, bilo je tu mnogo više Brankovića.
Sam knez Lazar je bio optužio svoga
drugog zeta Miloša Obilića za izdaju.
Miloš da dokaže svoju vjernost, preda se
Turcima i zatraži, po svom činu, susret sa
samim Sultanom. Obilić ( u nekim
tekstovima ga nazivaju Kobilić, a i
Obrović), kad su ga doveli pred Sultana,
klekne pred njim u znaku odanosti i zabode
mu soj bodež u prsa i s dva uboda zada
sultanu smrtnu ranu. Milošev bodež je
izašao Muratu na leđa. Jasno, Miloša su
Turci na licu mjesta sasjekli, ali je Murat
živio dosta dugo da mu je bilo uspjelo
izdati vojne i strateške naredbe i povući
rezervu u bitku. Vodstvo je domah premio
njegov sin Bajazit i poveo razjarene Turke
u pobjedu. Poslije bitke, umirući sultan je
naredio da mu se dovede srpski knez Lazar
koga je on sam osudio na smrt. Turci su
tada pogubili mnoge srpske prvake, a
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knezu Lazaru su odsjekli glavu. Srbija je prVotlla pritužba, da im je Bajazitov otac
sada postala turska vazaiska zemlja i Murat uskratio pljačku na bojištima Male
Azije, je ovoga puta bjla ispravljena
obavezala se plaćati danak sultanu.
Bajazaitovim obećanjem, d aće imati udjela
Sudeći da Srbija nije više nikakva
opasnost, sultan, Bajazit, u potrazi za u pljački. U međuvremenu, Turci su odmah
srpskim četama u svojim osvajačkim počeli naseljavati sovje kolonije po Srbiji.
pothvatima protiv Bošnjaka i Mađara, kao Lord Kinross zaključuje:" Tako je Kosovo
i otac mu Murat prije njega, sklopi bilo izmireno, ali kod Srba ne i
prijeteljsku nagodbu sa srpskim knezom zaboravljeno. "
Stefanom Lazarevićem. Po tom ugovoru, Možda i za nekoliko decenija Srbima nije
Srbija postaje turska vazaiska zemlja koja bilo jasno što se sve dogodilo na Kosovu,
ima plaćati danak i pribavljati vojsku za što se time izgubilo i kakvo zančenje je
Turke.
Stefanu Lazareviću su Turci Kosovo trebalo imati za njihovu budućnost.
ostavili sve časti i privilegije njegova oca Poraz se polako uvlačio u dušu ljudi, jer s
kneza Lazara. Stefanova sestra Despina se Kosovom, čitava Srbija nije još bila odmah
uda za sultana Bajazita i tako Bajazit izgubljena; pojedine djelove su još uvijek
postane srpski zet, ako vo već nije bilo držali isti srpski knezovi, samo što su
uspjelo njegovu ocu Muratu, komu srpski ovoga puta bili turski vazali, pa čak i
car Dušan silni ponudi svoju kćerku za
ženu. Kasnije se stefan Lazarević sa svojim poturice, o kojima je Njegoš pjevao kao o
srpskim četama borio na Bajazitovoj strani mizernim kukavicama i izdajicama. I
protiv tatarskog timur kana, gdje je konačno, kada je čitava Srbija pala pod
vjerojatno i poginuo, jer timur kan je tursku upravu, mnogima je bilo odlaknulo,
nemilosrdno uništio Bajazitovu vojsku.
jer turska okupacija je bila kudikamo
Bajazit je napravio i ugovor sa Srbima o snošljivija nego što je bilo tlačenje njihovih
novačenju Srba u svoju vojsku, po kojem ~rpskih kenzova.
Srbi imaju služiti u turskoj vojsci kad god
to bude od njih zatraženo, a njihova

.:...•
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Attention:
Drivers/Chauffeurs

ASTORIA,

e~ffnc.

Tel: (718) 27
Fax: (718) 2 JI",~"I~~~

(5o~ Llmouslne, Inc.
700 Third Ave.

Brooklyn, NY 11 232

Become il -Franch ~e

ner At COlleord ,

\\'ncrc Wc Servo New York's Top 500

Compan~s,

Regardless Of Your Historiy, Financing ls Available
On A Car And Raltiu FrctTlch~~ With A

. LOW DOWN PAYMENT
No Down Payment if Vou Have

Alate Model tineoln 'or Cadillac
Hous cars a\ra ila bje

aE YOUR OWN BO'SSl
CaD Alex Kolton or 01s1canets1cy 'Vladimir ~
711-'.1-.150
Leasing Availeble

IT{;;:f8AIL/ AARON BAlL BOND

~l~~~~.Q"O~

wa~hi~gton

208
PI.
Passalc. 'iJ 070~~
I
Tel. (973) 470-014;
Fax. (973)473-3558
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NAJJEFTINIn I NAJSIGURNIn PUT U DOMOVINU
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Agim Alickaj
Presindent

4367 Webster Avenue
Bronx,NY 10470

Tel:(718)231-0600
Mi vam omogucavamo letove za
• Sarajevo
·Skopje
• Zagreb·Tiranu
·Podgoricu

est ja irs, best service, best airlines
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CAIULLO
Gmn A~D fUlntmllUIf:

(718) - 405 - 6655
BESPLATNA PROCJENA ~""I""f7i"'r

We go out of our way to make your day
41-01 30th Avenue
Astoria, NY 11103
Tel 718 932-8381

20-59 Steinway St.
Astoria, NY 11105
,
Tel. 718 728-2705

MARTIN"$ WE8$TER C()lll$ION

. frank Caruilo

FULL LINE COLLISION WORK
SPECIALIST ON FRAME & BODY WORK
EXPERT COLOR MATCH
PAINT BOOTH WITH BAKING SYSTEM
USED CAJ( SALES
FOJ(EGIN & DOMESTIC CARS

va~ ~oziva aa
~o~jetite nas
~alon namje~taja

TEL:(800) 717 • 6552
FAX:(718) 405 - 7657

Wedding Favors:
Lenox* MiKasa
iCorham *Roya[ Dolton

MARTIN F. "ONAJ
3074 WE8$TER AY.
cDr.203rtJ #treet
8rD",NY 10467

NAJBOLJA USLUGA PO
NAJJEfTIN'JIM"JENAMA

Borltake * C. Armanl

l jos mnogo toga! !!
,

~c

AKO • i. 'Z."I!GUCA ~~-. ••Jl e.~·
AKO DUn POC." IMDm · ~"""..
AKO ITI! Vl!t IOUI.UU SA NBKMWiM IULIM
PRlVATIIIM alZlllSOM
If(

OBRA TITE NAM SE,
JE. MI VA. SIGURNO
MO;ZEMO POMOĆI

DO KREDITA -BEZ KREDITA
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ZANIMLJIVOSTI
Tinejdžerski

zločini

u Japanu

POČINIOCI I DJECA ~

BOGATIH
Japanska vlada je zabrinuta zbog porasta tinejdzerskih zlocina, koji su se, u usporedbi s proteklom godinom, vise
nego udvostrucili. Sve je vise tine-jdzera sudionika u
organiziranim zlocinima, a pogotovu zab-rinjava to sto je
cesto rijec o djeci iz bogatih ili dobrostojecih
porodica.Jednim od najstrasnijih zl-cina smatra se onaj sto
ga je pocinio cetrnaestogodisnjak koji je odrubio glavu svom
kolegi iz razreda i ostavio je pred skolskim vratima. Brrr. ..

ČUDNO, ČUDNIJE: O LJUBAVI!

Nevjerni Amerikanci
Najobicniji paradajz prije nekoliko stoljeca smatran je pravom
ljubavnom carolijom koja djeluje na seksualnu moc, dakle
afrodizijakom. Tako su i prvi paradajzi stigli u Evropu, a nazvani
su "jabukama ljubavi".! Mnogi Amerikanci kupuju svojim
ljubimcima dar za Valentinovo, praznik zaljubljenih, a jos ih vise
(cak 50 posto) kupuje dar za Bozic. Piter Sili napisao je 1975.
prvi hit za kucne ljubimce s naslovom "Love me, Love My Dog"
(Voli me, voli, moj psicu).! Samo sedam posto mladica nada se
seksu vec u prvom "sudaru". Dvanaest posto parova uzdrzava
se seksa do prve bracne noci. Cetrnaest posto ljudi ne koristi se
kondomom prilikom prvog seksa, a Amerikanci najcesce varaju
svoje partnere (stoga Klintonova afera i nije neko cudo).! Odakle
nam spoznaja da je Kazanova bio najveci ljubavnik svih
vremena? Iz njegovih "Sjecanja"! On je, u zreloj dobi, vrlo
opsirno opisao sve svoje ljubavne uspjehe (vise od 2000) na
evropskim dvorovima u 18. stoljecu, na kojim se cesto lazno
predstavljao kao alhemicar, svecenik ili diplomat, samo da se
dokopa onog za cime je najvise zudio - lijepih zena.

MUP KANTONA SARAJEVO

U porastu 'maloljetna
delikvencija
Policijska uprava Novi Grad 28. maja ove godine nadleznom tuzilastvu dostavila je obavijest o
pocinjenim krivicnim djelima teske kradje i teske kradje u pokusaju za djecu A.R. (13), A.R. (14) i
M.P. (14) iz Sarajeva. Oni su u proteklom periodu na podrucju opcine Novi Grad izvrsili osam
krivicnih djela provaljivanjem u ugostiteljske objekte, prodavnice, trafike, odakle su krali novac,
tehnicku robu, cigarete ... Ukradene predmete prodavali su na pijacama, a novac trosili za licne
potrebe, stoji u informaciji MUP-a Kantona Sarajevo. I Policijska uprava lIidza podnijela je nadleznom
tuzilastvu krivicnu prijavu protiv O.H. (31), iz Sarajeva, zbog postojanja osnovane sumnje da je
pocinio krivicno djelo kradje. On je sredinom maja iz dvorista M.D. u Ulici Krste Hegedusica ukrao
psa, njemackog ovcara. Ukradeni pas je pronadjen i vracen vlasniku. I PU Novi Grad obavijestena
je da je u Ulici Branislava Nusica doslo do pozara u napustenom vozilu zastava 128. Policija je
privela EK (27), M.M. (19) i Dz.P. (20), koji su svi nastanjeni u Sarajevu, i za koje postoje osnovana
sumnja da su pocinili krivicno djelo izazivanja opce opasnosti. U obavljenom razgovoru policajci
su dosli do saznanja da su njih trojica gaseci cigarete u vozilu izazvali vEtru. Ova PU ce protiv EK,
M.M. i Dz.P. podnijeti krivicne prijave. I Policajci PU llijas kod R.A. (37), iz Bratunca, nastanjene u
Ilijasu, pronasli su i oduzeli rucnu bombu kasikaru. Ona je tog dana prijetila da ce zbog porodicnih
problema aktivirati bombu. Nakon kompletiranja materijala, protiv R.A. bice preduzece zakonske
mjere. I U Ulici Avdage Sahinagica nad maloljetnom I.M. izvrseno je krivicno djelo teske kradje na
narocit(jopasan i drzak nacin. I.M. su presrele dvije zenske osobe nakon cega je jedna od njih
udarila u stomak, a druga joj je sa vrata otrgnula srebrni lancic. Policijaci su pronasli E.H. (13), iz
Zenice, koja je stalno nastanjena u Sarajevu, i M.B. (12), iz Sarajeva, za koje postoji osnovana
sumnja da su pocinile navedeno krivicno djelo. Kod M.B. pronadjen je ukradeni lancic i vracen je
vlasnici. Nakon kompletiranja materijala, nadleznom tuzilastvu bice dostavljena obavijest protiv
E.H. i M.B. o pocinjenom krivicnom djelu. I Policijska uprava Novo Sarajevo podnijela je nadleznom
tuzilastvu krivicnu prijavu protiv S.R. (27), iz Sarajeva zbog postojanja osnovane sumnje da je
pOcinio krivicna djela kradje i sitne kradje. On je 18. februara, odnosno 25. maja ove godine u
ulicama Dervisa Numica i Dzamijskoj iskoristio nepaznju vlasnika koji su ostavili otkljucana ulazna
vrata i usao u stanove i iz jednog ukrao 1.130 KM. a iz druQoQ 170 KM.

~oms

OVERSEAS TRAVEL
2325 ARTHUR AVE
BRONX, NY 10458
Tel. (718) 733-6900

Je naia najstarija putncka agencija uAmerici

~:~~}7~:l;4393~~6~ST

Za profesionalno napravljene garancije kao i ovjerene prijevode sve vaše dokumentacije obratite se sa
punim povjerenjem kod profesionalnog osoblja putničke agencije LOUIS OVERSEAS TRAVEL.

POVODOM 25. GODiŠNJICE POSTOJANJA ZA NAŠE BOŠNJAKE
PRIPREMILI SMO SLJEDEĆE CIJENE DO 15. JUNA
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AGENCIJA KOJA GOVORI VAŠ JEZIK
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Licensed Real Estate Agent
I

..

....

707 Seneca Avenue
Ridgewood, New York 11385
Businesws (718) 417-1155

•

Americana Real y

Pager (917) 724.6778
Fax (71 8) 4 17- 1626

LICENSED TO SELL IN N.Y. STATE
SPECIALIZED MASPETH, MIDDLE VILLAGE
QUEENS VILLAGE. GLENDALE etc.

Adnan Ramadani
Licensed Real Estate Agent

POMAŽEMO VAM PRILIKOM
KUPVINE ILI PRODAJE KUCA
OD l - 6 FAMILIJA
~

*

Ridgewood

Glendale

* Maspeth

I
J

VUN ....
U NEW
Generalni Kozulat
BiH
Imigracioni Servis
IRS Refugee Employment Servo
Prodavnica SCALINADA
Prodavnica MERGIMTARI
Prodavnica KOSOVA
Prodavnica STARI GRAD
Prodavnica BLACK BULL
Prodavnica UULJHAMI
Prodavnica JEZERO
Prodavnica METJAHlCA
Picerija SABAH
·Prodavnica RED CARPET
Caffe BUMERANG
Ahmed BROKER
Restoran ALL STAR
Restoran THREE STAR
. Bwqdžinica ĐERDAN
Frizer PAUL
Videoteka ASTORIA VIDEO
Turist. Aacncija PAN LINE
Radio MUSLIMANSKI GLAS
Radio GLAS BiH
F~Video ALBA
F~Video ADRIATIC
Ortat.r JARANI
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TELEFONI
YORK__
2 l 2-593-l 042
718-956-8218
212-551-3150
718-364-8458
71 K-562-4234
718-563-0832
718-726-5154
718-267-9131
718-545-6566
718-375-6999
718-435-6764
718-545-9455
718-297-9800
718-777-7702
718-m-8236
718-367-2641
718-726-7286
718-721-2694
718-904-0480
718-956-6308
718-278-8395
91~36-J6S4

7J8-7n-7872
718-769-1409
718-234-5210
718-205-1183

IBQSANSKA KUHINJA

SabaH

IKISELA-MASLE"NICA(SONi-UN-.-MAsLE"NICA)-. HERCEGOVAČKA
•• Potrebno: 80 dkg brašna, 20 dkg maslaca,
••
•
4 jajeta, 1/2 I mlijeka, 9 g kvasca, so
·
• Priprema: Razmutite kvasac u malo mlakog mlijeka. U posudu uspite
• brašno, dodajte nadošli kvasac i jaja. Tijesto zamijesite dodajući mlijeko, i
• ostavite neka se odmara 1 sat. Kada nadođe, premijesite ga i razvijte deblje
• kore. Svaku koru prelijte maslacem i složite u tepsiju. Potom tijesto ponovno
• mora nadolaziti. Peći oko 25 minuta.

CICVARA

•
• Potrebno: 60dkg kukuruznog brašna, 30 dkg mladog .
.kravljeg sira, 10 dkg kajmaka, 20 dkg maslaca, so
.Priprema: Umješajte u brašno mladi sir, posolite i neka
.odstoji. Kajmak i maslac rastopite u loncu i dodajte sir i
.brašno. Mješajte dok se ne počne razvlačiti. Nekoliko
•
.puta prevrnite cicvaru. Izvadite je upliću tepsiju ,
.. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - "kašikom napravite lokvice i prelijte vrelim maslacem.
Služite toplo.

TIRIT PITA
Potrebno: dvije jufke, 1/2 kg
kokošijeg mesa bez kosti, 20
dkg tirita, 20 dkg masla,
kokošija supa, 1/2 I kiselog
mlijeka, so, biber
Priprema: Napraviti tirit od 15
dkg brašna, 1 jajeta, 1 dl
slatkog mlijeka, masla.

Brašno pospite po dasci. Jaje
i mlijeko umutite i time
poprskajte brašno, a zatim
trljajte da bi ste dobili mrvice
tj. tirit.
Meso skuhajte u slanoj vodi.
Izvadite ga i izrežite ga na
komadiće. Na dijelu masnoće
popržite tirit, a preostalu
masnoću otopite. Pomastite
tepsiju, poredajte par jufki koje
ste posuli otopljenom
masnoćom. Na sljedeću jufku
stavite pola mesa i pola tirita.
Pobiberite. Opet poredajte
nekoliko jufki i svaku
pomastite. Na sljedeću stavite
ostatak mesa i tirita i
pobiberite. Pitu završite
dvijema jufkama. Pecite. Kada
je pita gotova, isjecite je na
komade pa zalijte supom.
Pustite da se ohladi u pećnici.
Ovu pitu možete zaliti i kiselim
mlijekom i vrelim maslacem.
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SPORT
Sarajevo je po

treći

SabaH

put u finalu Kupa BiH

Novi pehar u
vitrinama!?
u prethodna dva odmjeravanja savladani

Željezničar i Sloboda * Povratak Amara
Ferhatovića najveće pojačanje ekipe
Treće finale

Sarajeva i nada u novi uspjeh.
Tim sa Koševa u posljednja dva protiv
Željezničara (2:0) i Slobode (1 :0) bio je
uspješan. Sada treće odmjeravanje snaga
i novi protivnik. Ovaj put Bosna iz Visokog.
Na Koševu protivnika respektuju.
Naglašavaju da je Bosna u usponu forme,
da posljednji rezultati tima iz Visokog
garantuju dobru nogometnu predstavu na
našem najvećem stadionu. I Sarajevo je
napravilo odličnu seriju. Pobjeda protiv
Željezničara, zatim trijumf u prvenstvu
protiv Vrbanjuše i Bosne, djelo je svih
igrača
i najviše trenera Seada
Jesenkovića. - Opet ćemo igrati za našeg
šefa. Bilo bi odlično da mu donesemo još
jedan pehar, novu radost - kratak je
komentar igrača.
.

Povratak

Ferhatovića

Pobjeda, a posebno igra u Vrapčićima,
otkrivaju novu imidž "bordo" tima.
Posebnu radost zabilježio je Amar
Ferhatović koji se sa dva gola vratio u
ekipu. On je ujedno najveće pojačanje
Sarajeva pred finale Kupa BiH i
doigravanje. Ferhatović je u ranijim
razgovorima za naš list naglašavao da je
spreman i da se nada uspješnom
povratku. U Vrapčićima protiv veleža to je
i dokazao. - Spreman sam bio i ranije, ali
nisam nita želio reskirati. Sada je sve
uredu i vjerujem da ću navijačima prerediti
nova slavlja - kaže Ferhatović. I Đemo
Smječanin je optimista. Njegov gol riješio

je pitanje pobjednika u nedavnom duelu
ova dva kluba. Sarajevo je slavilo
minimalnu pobjedu, iako je Bosna bila
ravnopravan suparnik tokom cijelog
susreta. Smječanin se nada identičnom
"scenariju" ... - Bio bih zadovoljan kada bi
bio isti rezultata. Pobjeda od 1:0 za nas bi
bila velika, čime bi dobili novi podstrek za
doigravanje. Bosnu cijenim, ali smo realno
bolji - riječi su Smječanina.

Izostanak prvotimaca
Jesenković

još nije odredio sastav koji će
na megdan Bosni. Obično se kaže da
tim koji pobjeđuje ne treba mijenjati, ali
trener Sarajeva ima na raspolaganju 16
jednako kvalitetenih igrača. Dedić se opet
odmarao, Duro, Jusufbegović, Ihtijarević ...
također. U izostanku prvotimaca odlično su
se nametnuli Haskić, Alihodžić, Kadić ... koji
su na pravi način potvrdili svoju vrijednost.
Haskić je bio i strijelac. - Bit će još golova.
Možda već u finalu na Koševu - kaže
Haskić. Posljednje igre idu na ruku
Sarajlijama. I iskustvo u tako važnim
susretima veliki su adut tima sa Koševa.
Navijači opet imaju riječ, a "Horde zla" se
nadaju novom slavlju. Simpatize(i koji su
odani bordo boji, žele novi krug oko grada.
Do sada ih njihovi ljubimci nisu iznevjerili.
Tako se nadaju da će biti i u subotu. Sumnje u uspjeh nema. Mi smo najbolji
klub u BiH - ovom rečenicom direktor
Denijal Pirić, želio je da završi naš raport
iz "bordo" tima.
izaći

Rezultati 30. kola: Sloboda - Zmaj od
Bosne 5:5, Iskra - Budućnost 0:0,
Čelik - Lukavac 1:0, Željezničar Gradina 5:2, Jedinstvo - Rudar 3:1,
Velež - Sarajevo 1:3, Vrbanjuša Zenica 1:0, Drina - Bosna 1:2
1. Sarajevo 30 21 2753:2365
2. Bosna 30 18 21050:21 56
3. Rudar 30 15 7 8 37:26 52
4. Velež 30 15 7 8 46:36 52
5. Sloboda 30 156945:32 51
6. Jedinstvo 3013611 37:3945
7. Željezničar 301281043:30 44
8. Lukavac 30 13 4 13 36:32 43
9. Čelik 301331446:4742
10. Budućnost 30 12 6 12 23:25 42
11. Drina 30 9101130:3237
12. Gradina 30 71211 24:3333
13. Iskra 30 8 81432:4232
14. Zenica 30 7 81530:5929
15. Zmaj od Bosne 30 T 5 18 34:53 26
16. Vrbanjuša 30 56 1921 :57 21
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Prodavnica
STARI GRAD
Brace Cekic
25-1 7 Stein~ay St.
Astoria" Ne~ York
Tel. (718) 726-5154
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Mercedes, ,
Rolls Royce,

i Dragi Bosnjaci, mi smo tu 2<1 sata -7 dana u nedjelji
'sJecanju.
.
da ucini mo sve da vasa svad
a ostane ub
nezaboravnom
Vase je samo daNAZOVETE :

Tel.. (914) 243-0807
Beel>. (917) 616-8180

Excalibur,

Lexus and Sedans
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Garantujemo 30% popusta za Bosnjacke svadbe
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PJESMA EVRQVIZIJE

SabaH

NAKON IZVANREDNOG USPJEHA BIH NA EVROSONGU 99

Pjesma koja se
svidjela Evropi
Trijumfalnom pobjedom
švedske kompozicije "Odnesi
me u tvoj raj" u interpretaciji
Sarlot Nilsen (Charlotte
Nilsson) u Jeruzalemu je u noći
izmedju subote i nedjelje
završeno 44. takmičenje za
pjesmu Evrovizije 99. U veoma
jakoj konkurenciji medju 22
zemlje predstavnici Bosne i
Hercegovine Dino
Dervišhalidović i Beatris Polu
(Beatrice Poulot) i pjesma
"Putnici" osvojili su izvanredno
sedmo mjesto, što je najveći
uspjeh od 1993. godine, od
kada BiH učestvuje na ovom
prestižnom zabavnomuzičkom
festivalu. Iza BiH su se
plasirale Španija, Norveška,
Francuska, Holandija, Velika
Britanija ... zemlje koje su
godinama suvereno vladale
evrovizijskom muzičkom
scenom. Izvanredna podrška
dijaspore Prema zbrojenim
glasovima na televoutingu,
drugo mjesto pripalo je Islandu
i njihovoj kompoziciji "Izvan
srece" u interpretaciji Selme, a
treće njemačkoj kompoziciji
"Put u Jeruzalem" i grupi
Supric, četvrta je Hrvatska
Doris Dragović i "Marija
Magdalena" ... Izrael i

Jeruzalem su od Evrosonga
napravili i spektakl, pa je
pojavljivanje naših
predstavnika na njemu i dobar
utisak koji su na pozornici
ostavili tokom trominutnog
nastupa novi doprinos
afirmaciji Bosne i Hercegovine
i neosporno Sarajeva kao
njegove muzičke prijestolnice.
Aplauz s kojim su ispraceni sa
scene nije bio ništa manji od
onog kakav se čuo nakon
nastupa pobjedničke
kompozicije. "Ovo je
izvanredno i, svi smo ovdje
presrećni" , kazao je za
Oslobodjenje generalni
direktor RTVBiH Miro
Purivatra, s kojim smo bili u
direktnoj telefonskoj vezi u
trenutku kada je ulazio u
garderobu naše ekipe
nekoliko minuta nakon što su
zbrojeni službeni rezultati
glasanja. Dobar plasman bh.
pjesme, u čijoj su interpretaciji
osim Dine i Beatris
učestvovali Selma
Muhedinović (violina), Vesna
Andree - Zaimović (saz) te
prateci vokali Mari Selin i
Klodin, izboren je u veoma
jakoj konkurenciji kako

kompozicija, tako i
interpretatora podržanih
moćnim propagandnim
mašinerijama. Dino
Dervišhalidović je u Jeruzalem
otisao vidno nervozan, s
tremom (koju nam je priznao),
a u kratkom razgovoru
(telefonom) za ovaj list
vodjenom dok je cijela ekipa
bila u slavljeničkom
raspolozenju, nije propustio da
zahvali "svima koji su pod rzali
ovaj projekat, koji su vjerovali
u njega, koji su nas gledali,
koji su nam držali palčeve i
naposljetku glasali za nas".
"Pokazalo se da ovdje nismo
došli kao putnici nego kao
muzički tim koji će dostojno
reprezentovati Bosnu i
Hercegovinu", rekao je Dino.
Bosna i Hercegovina je prvi
bod dobila od Belgije, po
deset od Hrvatske i Slovenije,
po sedam od Turske i
Norveske, osam od Danske,
sest od Francuske, tri od
Holandije, perod Poljske,
potom tri od Islanda, sest od
Svedske, najvecu ocjenu dvanaest od Austrije, te osam
od Njemačke. Ukupno, 86
poena. Nažalost, nije se

NAKON EVROSONGA 99
Medjunarodni

muzički

festival
takmičarskog karaktera, dobro
znan kao Evrosong, i ove
godine se odigrao kako to priliči
manifestaciji koja se davno
udaljila od muzike kao od
osnovne odrednice posve
duboko uronivši u vode svega
onog sto se zove politika ili
politika kulture. Politika na štetu
muzike U muzičkom smislu,
ovogodišnja Evrovizija nije
ponudila ništa novo. Novost je
jedino bila u promijenjenom
načinu glasanja, koji je bliskost
politike i muzike doveo do
punog ostvarenja, naravno, na
štetu muzike. Ostala je utjeha
za one nisko plaširane da
veličaju
moć
politike i
raznoraznih lobija koji počivaju
na kapitalu bogatih, dok za one

ostvario naš plan da osvojimo
120 bodova i tako
obezbijedimo učesće na
Evrosongu 2000. u Švedskoj.
No, do iduće godine možda će
Evrovizija unijeti neke druge
kriterije, što bi nam pružilo
šansu da se i tamo pojavi mo.
Žiri Radio-televizije BiH je
glasove dao Velikoj Britaniji,
Izraelu, Estoniji, Holandiji,
Sloveniji, Poljskoj, Malti,
Hrvatskoj, Njemačkoj i
Švedskoj. Da je, primjera radi,
nekoliko bodova dao Islandu
(drugoplasirani), a ne recimo
Malti, moglo bi se reci da je
Sarajevo glasalo kao većina u
Evropi. I bez toga žiriranjem
se nismo obrukali ma kakve
ko zaključke iz svega izvodio.
Naposljetku, gledaoći pored
malih ekrana ovdje, u BiH, u
prenosu sa 22 kamere i uz
izvanredan zvuk mogli su da
istinski uzivaju u slici i muzici.
Ismeta Dervoz, TV
komentator iz dvorane
Medjunarodnog kongresnog
centra, u prvom dijelu festivala
(nastup izvodjača)
profesionalno je obavila svoj
posao. Medjutim, dok je

naslijedju, pjesmu u kojoj se
pjeva i na bosanskom i na
francuskom
jeziku,
te
eksponirana sadejstvo violine
izvodjačkoj ekipi i strane
i saza, dva instrumenta koji
državljane.
Niko
simbolizuju, s jedne strane
dobronamjeran ne može u
klasičnu,
a
s
druge
tome vidjeti ništa loše, mada se
tradicionalnu bh. ali i
tim trendom lagano gubi
istocnjačku muziku. Ostvarena
muzički
identitet zemlje
pozicija naše ekipe, mada
učesnice i ona onda; niti po
sjajna, nije nam donijela onih
muzici, niti po izvodjačima,
famoznih 120 bodova, onu
gotovo nema ništa sa zemljom
neophodnu sumu za buduća
koju predstavlja. I rep i saz
učešća BiH na Evrosongu. Čini
Trend brisanja granica na
se da nakon čestitki bh.
prostoru Evrope tako je i
predstavnicima istišavanja
muzički
ovjekovječen
emocija treba uslijediti mala
miješanjem različitih stilova i
tišina u kojoj bi se hladne glave
spajanjem na sceni izvodjača iz '
trebalo odrediti prema ovoj
više zemalja. Konačno, i Bosna
mega-manifestaciji i pokušati
i Hercegovina je na sceni imala
. sagledati šta smo realno
internacionalnu ekipu, imala je
ponudili muzičkoj i političkoj
pjesmu koja je u sebi
Evropi i šta možemo dobiti
sadržavala i rep i refren blizak
zauzvrat. A, to nije malo.

N a Evroviziji ništa novo
visoko plasirane politika kao ne
igra bitnu ulogu, jer svoj
plasman
objašnjavaju
kvalitetom pjesme i izvedbe.
Mada nas od proglašenja
pobjednika dijeli nekoliko dana,
još uvijek su u medijima
prisutne priče oneostvarenoj
regularnosti glasanja putem
televotinga. Pitanje je koje će
pjesme , nadživjeti
ovaj
Evrosong. Visoka pozicija na
listi ne može osigurati nikakav
siguran ulazak na top-liste
evropskih prostora. Da li će i
jedna pjesma izaći iz domena
zemlje koju je predstavljala i
zauzeti poziciju u drugim, malo
je vjerovatno. Evrovizijski hitovi
su obično hitovi za jednu
upotrebu, sačinjeni tako da ne

smiju niti malo parati uši
nekakvim novim muzičkim
pomacima. Oni se uklapaju u
trendove skoro ispraznih popvarijanti, densa, repa, uz već
vidjeno korištenje etno-motiva.
Novine su bile u tome što
predstavnici odredjene zemlje,
ako su u pjesmi koristili etnomotive, nisu bili ograničeni na
isključivo svoju
muzičku
tradiciju, već su sezali i u
drugačija, malo dalja muzička
naslijedja. Mozda je najvidniji
primjer pjesma njemačkih
predstavnika koja po maniru
može potpuno odgovarati
pjesmama sa turske top-liste
zabavne muzike. Bilo je i.
poželjno, zbog narastajućeg
trenda multikulturalnosti, imati u

trajalo glasanje, pričala je više
nego je bilo potrebno. Na
momente, a posebno na
kraju, nije mogla stišati
uzbudjenje zbog kojeg su, baš
kao i usljed brzine glasanja,
gledaoci ostali uskraćeni za
informaciju okonacnom
redoslijedu. Bosna u
drugačijem svjetlu Prema
najavama dobivenim iz štaba
našeg muzičkog karavana,
"Putnici" se u Sarajevo
vraćaju u utorak. "Iz
Jeruzalema nosimo veoma
povoljne utiske. Bosna i
Hercegovina je u vrijeme
agresije bila često na prvim
stranicama ovdašnje štampe.
Naša zemlja ovdje nije bila
nepoznata. Ovoga puta
predstavili smo je u
drugačijem svjetlu, ostavili
dobar utisak i ponovo bili na
prvim stranicama. Svi su
ovdje na pobjedu jurišali
tajnim i javnim oružjem. A
jedino oružje je, u stvari, bilo
novac uložen u propagandu.
Mi smo podržani skromnom
sumom i zbog toga je naš
plasman izvanredan", kazao
nam je Jakob Finci, šef bh.
delegacije, s kojim smo se čuli
još dok je bio u Jeruzalemu.

istocnjačkom
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SPORT
Sead

Zilić,

o zvijezdama Fiorentine, svojima u Prijepolju,

Bokšiću,

Trapatoniju ...

VOLIO BIH IGRATI
Od ljeta kandidat za prvi tim * Igrat
Ko je gledao samo jedan trening
juniorske reprezentacije mogao se
uvjeriti u esktra talenat Sed a Zilića,
napadača drugog tima Fiorentine.
Naizgled nezainteresiran za igru,
sa loptom neuhvatljiv, poput furije,
laganog koraka, izuzetan i spretan
tehničar. Odličnog pasa i pregleda
igre, "Sušićevskog" driblinga. To je
u kratkim crtama Sead Zilić sa
terena.
"Sušićevski

dribling"

- Moj otac Izet mi je pričao o
Sušiću, volio bih ga upoznati. Kažu,
bio je svjetski igrač ... Izvan zelene
plohe, Zila ili Sejo kako mu tepaju
saigrači, simpatičan mladić. Iako
se već pola godine druži sa
najvećim italijanskim zvijezdama,
Batistutom, Edmundom, premda
ga trenira glasoviti Trapatoni, jedan
od najboljih svjetskih trenera, ni
traga prepotenciji, zato što je on u
Firenzi, a IIjko Tomić i Mirza Bašić
u Lukavcu. Stasom, frizurom
podsjeća na brazilskog asa
Ronalda. Ni igrom ne zaostaje
puno za Brazilcem. U hotelu je bio
najčešće u društvu brojne familije,
prijatelja, rodbine. U šali će reći:
"Na Grbavici će biti najviše mojih
navijača. U Sarajevu je velik broj

će

na Grbavici, misliti na majku Samku, oca Izeta, sestru brata ...

mojih zemljaka iz Prijepolja, i drugih
okolnih mjesta" .. . Skoro na svakom
treningu su bili, brat Adnan, dajdža
Medo, prijatelji, Beli, Murat, Fudo,
Zućo. Zvao je i izvjesni dr. Tahmaz, a
Zilu je najviše obradovao susret sa
sestrom Editom. - Nisam je vidio tri
mjeseca. Mama i tata su ostali u
Prijepolju. Igrat ću na Grbavici, a
misliti na njih. Oni su mi danas dodatni
motiv. Nadam se pobjedi. U Fiorentini
igra za drugi tim, povremeno i za
juniorsku momčad. - Kada se vratim iz
Sarajeva, igramo dvije utakmice sa
Napolijem. Pobjedimo li, među osam
smo najboljih sastava u Italiji.
Trapatoni, gospodin,
pedagog ...

stručnjak,

Za sada je dva puta sedmično trenirao
sa prvim timom. Upoznao je najveće
zvijezde Fiorentine. - Batistuta je
prava zvijezda, igračina i odličan
čovjek. Dobri su i ostali, Robijati
posebno. Batistuta me uvjek uljudno
pozdravi. Edmundo je drugačiji. Dosta
je igrača najavilo odlazak iz kluba. I
Edmundo je najavio odlazak, neka,
nije mi krivo. Neki bi i došli. Pominju
se Bokšić i još neke zvijezde. Što se
mene tiče , neka što manje dođe, veli
u šali, naš reprezentativac. O treneru

Trapatoniju, veli sve naj, naj ... Gospodin, trener, pedagog. Poletio bih
u nebo, kada mi on kaže: bravo Sejo.
Obećao je priliku nama mlađima iduće
sezone. Nadam se debiju za prvi tim.
Inače, najveća mi je želja da igram sa
juniorskom reprezentacijom na
evropskom prvenstvu, ali i da
postanem "A" reprezentativac, izjavio
je za "SPORT" Sead Zi\iĆ.
----------
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MARTIN WELL & H/LAND ·
international Forwardmg

Ukoliko ze/ile· da izvQzile ili uvozile :
bilo kakvu robu iz: ~TURSKE
--BOSNE
---HRVATSKE ...

MI SMO TU ZBOG VAS
•Tel: (718) 723-4796

Fax (718) 723-4938
E-mail: marwellhi@aol.com

Vratite se u stara dobra vremena:
bakiova, šampita, tulumbL indijanera ...
uz domaće napitke: bozu , borovnicu, limunadu ..
pa još zvrk-bureka , sirnice, zel)anice .. .

SVE SPREMLJENO NA TRADICIONALNI
ALBANSKI NAČiN U

POSLASTIČARNICI

PRIŠTINA

Vl. Skender Gaši ~I
I
569 Crescent Ruenue
BronH, nY 1Dli5B

Tel: [71 SJ 562-031 ~
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HUMAN RIGHTS WATCH
INTERNATIONAL FILM FESTIVAL
New work, June

llth

to 24th , 1999.

T

he Film Society and Human Rights Watch
are again proud to present the Human
Rights Watch International Film
Festival, the only festival in the world devoted
exclusively tohuman rights. On its tenth fear, the
Festival Was create to enhance public awareness
ofhuman rights issues and highlight solutions to
these issues at home and abroad be drawing on
the power of film to communicate across borders,
both physical and ideological
Seventeen countries are represented in the
Festival s thirty-three provocative and inspiring
film . They deal with current issues that. spring
frani daily headlines like the former Yugoslavia,
Russian prisons, and street kids in Latin America.
Will Kosova prove to be another Vietnam? Will
China re-evaluate the Tiananmen movement?
Will Indian democracy explode into ethnic
rivaIries? The Human Rights Watch
International Film Festival done t feign to
answer any of these questions, but to bring new
perspective to many of these issues.
This year, the Festival brings two extraordinary
films from former Yugoslavia: Crime and
Punishment by Maria Warsin,ski and a short
film by Vilka Tzouras-Bosmajian, Soldiers
Brid~
,
In Crime and Punishment (video, doc, 75 min.)
History sadly repeats itself. While the
International Criminal Court in the Hague
proceeds at its own pace, filmmaker Maria
\Varsinski takes action, presenting a scaring,
moving visual indietment of Radovan Karadžić
and General Ratko Mladić, orchestrators of the
destruction of Srebrenica, the sight of the worst
civilian massacre in Europe sinee W.W II.
Utilizing clandestine, startling footage of the
town s final days, Warsinski unflinehingly
documents Western guilt and the Uns final,
bloody capitualtion. Powerful interviews
detailing the disparate views of combatants on
both sides. are woven together with vivid
descriptions ofthe impossible journeys faced by
the few civilians who made it out alive.
Rape or War crime? In 1996 the United Nations
International Tribunal condemned it officially for
the first time. But how can one live after being so
brutally humiliated? Soldier s Bride ,(16 mm,
drama, 8 min.) By Vilka Tzouras-Bosmajian
brings a woman back to the raw suffering of her
recent violation Both films are New York
premiers and they will be screened together at the

followong dates. Fri June II th, l pm/Sat June 12
th, 2 pm 1M0n June 14t\ 6 pm/Tues June 15 th , 1
pm.
The Festival will take place at the Walter Reade
Theater at the Lincoln Center from June 11 th
through June 24th. For furher information please
contact box office (212) 875-5600, hotline (212)
290-4700 ext.
313, or websites
WWW.filmline.com. and (mid May)
www.hrw.org/iff
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HOLIDAYS Inc=
l~

l.ast 38 1h Street
12th Floor
:\ew York. :\Y 10016

NUDI
NAJJEFTINIJE KAR1'E
ZA PUTOVANJA lj
DOMOVINU
SARAJE,VO PODG.OR.ICA
• SKOPJE TIR"AN A
Ako već pozivate vafe rodjake da vas posjete - n,; va",
it

it

nl/dinJo

mogućnost

da kartu kupitt! o\'dje
u jednom ili oba pravca

Tel. (212) 686-2424
Fax. (212) 686-9431
VAŠE JE SAMO DA NAZOVETE
OSTALO JE NAŠA BRIGA

,

--.J

MICALI
TERRACE
1521 - 86 Street
Brooklyn, New York
Najpovoljnije i najljepše mjesto %a
proslavljanje svadbi, sunetluka, kane ••.
Ako ne mijenjate običaje, nemojte
mijenjati ni restoran gdje ih sprovodite.

BUDITE SA NAMA
}

V,lika Mm. 850 osoba
Mam Mm .220 osoba

NA OBOSTRANO ZADOVOLJSTVO

It.-

Tel: 718-331-3533 ili
Beep: 917-949-2530
(

Uz najpovoljnije cijene
($32.00 -$36.00 po osobi),
domaće osoblje, nudimo i kompletan

Meny

)

J

domaćih

specijaliteta - uključujući
i sve vrste pića .

Za sve detaljnije informacije i
sklapanje ugovora, obratite se
Agronu Ćosaj na vašem
- Bošnjačkom jeziku.

ADRIATIC STUDIO
17-ll 65.St Brooklyn,NY
Izmedj.., 17. i 18. Ave.
Tel. (718) 816-8130
(718) 234-5210

10
NAJO I ANA
SPAHIĆI

